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JJUUHHIISSEEDD  PPAAKKKKUUJJAALLEE  

  
11..  ÜÜllddaannddmmeedd  
 
11..11..  Hankija nimi ja andmed: NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett 

registrikood: 75029837 
aadress: Peetri plats 3, 20308 Narva linn 
telefon: (+372) 35 99 140 
faks: (+372) 35 99 161 
e-post: varamajandus@narva.ee. 

11..22..  Riigihanke eest vastutav isik: Tatjana Rušeljuk 
ametikoht: LVMA kommunaalmajandusosakonna 
teedeteenistuse vanemspetsialist 
telefon: (+372) 35 99 144 
faks: (+372) 35 99 161 
e-post: tatjana.rusheljuk@narva.ee  

11..33..  Riigihanke nimetus: NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--
22001111 

11..44..  Riigihanke viitenumber: ………………………………………………….... 
11..55..  Hankemenetluse liik: avatud hankemenetlus  
11..66..  Rahastamisallikad: Narva linna eelarve 
11..77..  Riigihanke jaotamine osadeks: Ei.  
11..88..  Alternatiivsed lahendused ning osalised või tingimuslikud pakkumused ei ole 

lubatud.  
11..99..  Riigihanke objektiks on Narva linna välisvalgustuse hooldustööde teostamine 

(01.04.2010. – 31.03.2011) hankedokumentides (edaspidi HD) määratletud tingi-
mustel. Välisvalgustuse hooldustööd sisaldavad tänavavalgustuse käitamist ja 
ekspluatatsiooni, linna valgustusvõrgu seiret ja juhtimist, ööpäevaringse operatiiv-
teenistuse korraldamist, edasilükkamatute elektritööde teostamist, jooksvaid 
remonttöid ning muid HD sätestatud toiminguid. 

11..1100..  Hankedokumendid (edaspidi HD) on: 
oo  käesolevad HD koos kõikide lisadega (vt sisukord), 
oo  kõik enne pakkumuste esitamise tähtpäeva pakkujatele saadetud dokumendid, 

millega on muudetud või selgitatud HD nõudeid (sh vastused järelpärimistele).  
oo  HD osad täiendavad üksteist ja moodustavad tervikliku aluse pakkumuse koosta-

miseks. Ükskõik millises dokumendis märgitud nõue on pakkujale siduv. 
11..1111..  Pakkumuse esitamine vastavalt käesolevatele HD-le tähendab Pakkuja täielikku 

nõustumist kõigi pakkumuse tingimustega, mis on teatavaks tehtud käesolevates 
HD-s. Pakkuja iga lisatingimus, mis on eelolevaga vastuolus, jääb pakkumuse 
hindamisel tähelepanuta või toob kaasa pakkumuse mittevastavaks tunnistamise.  

11..1122..  Konfidentsiaalsus: hankija ei avalikusta pakkujatelt saadud ärisaladust sisaldavaid 
andmeid, kui õigusaktides ei ole sätestatud teisiti. 

 
22..  PPaakkkkuujjaattee  kkvvaalliiffiittsseeeerriimmiissee  ttiinnggiimmuusseedd  nniinngg  iinnffoorrmmaattssiioooonn  jjaa  ddookkuummeennddiidd,,  

mmiiss  ttuulleebb  eessiittaaddaa  hhaannkkeemmeenneettlluusseesstt  kkõõrrvvaallddaammiissee  aalluussttee  ppuuuudduummiissee  ttõõeennddaa--
mmiisseekkss  nniinngg  kkvvaalliiffiikkaattssiioooonnii  hhiinnddaammiisseekkss  

22..11..  PPaakkkkuummuussee  jjaa  ppaakkkkuujjaattee  üüllddiisseedd  mmäääärraattlluusseedd  

22..11..11..  Pakkujaks nimetatakse käesolevas dokumendis isikut, kes esitab pakkumuse üksi 
või on ühispakkumuses juhtiv pakkuja. 
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Üksikpakkuja on isik, kes esitab pakkumuse iseseisvalt, mitte koos ühispakkuja 
(te)ga. 
Ühispakkujad on isikud, kes esitavad pakkumuse ühiselt. 

22..11..22..  Hankemenetluses võivad pakkujatena osaleda füüsilised või juriidilised isikud, 
kelle elu- või asukoht on Eestis, mõnes muus Euroopa Liidu liikmesriigis, muus 
Euroopa Majanduspiirkonna lepinguriigis või Maailma Kaubandusorganisatsiooni 
riigihankelepinguga (Government Procurement Agreement – GPA) ühinenud 
riigis. Hankemenetluses võivad samuti pakkujatena osaleda eelnimetatud riikide 
isikutest (antud mõistes: ühispakkujatest) moodustatud konsortsiumid, kusjuures 
nimetatud konsortsiumid võivad olla pidevalt tegutsevad seaduslikult moodustatud 
konsortsiumid või käesoleva riigihanke pakkumuse jaoks ühekordselt 
moodustatud mitteametlikud konsortsiumid. Sellise konsortsiumi poolt esitatud 
pakkumuse kohta kasutatakse HD-s ka terminit „ühispakkumus“. Ühispakkujad 
peavad määrama enda hulgast juhtiva pakkuja, kes esindab hankemenetluses ning 
pakkumuse edukaks tunnistamisel ka hankelepingu täitmisel ühispakkujaid 
suhetes Hankijaga. 

22..11..33..  Üksikpakkuja ei tohi esitada iseseisvalt mitut pakkumust ega osaleda teistes 
pakkumustes ühispakkujana või alltöövõtjana. 
Ühispakkujad ei tohi esitada iseseisvaid pakkumusi ega osaleda teistes 
pakkumustes ühispakkujana või alltöövõtjana. 
Eelnevate nõuete rikkumise korral lükatakse tagasi kõik pakkumused, milles 
nõudeid rikkunud üksikpakkuja või ühispakkuja osaleb. 
Lubatud on alltöövõtja osalemine mitmes pakkumuses alltöövõtjana, kui see 
alltöövõtja ei esita ühtegi pakkumust iseseisvalt ega osale mõnes ühispakkumuses 
ühispakkujana. 

22..11..44..  Pakkumuse esitamine tähendab pakkumuse esitanud isiku täielikku nõustumist 
kõigi HD-s esitatud tingimustega ja reeglitega. 

 
22..22..  PPaakkkkuujjaallee  eessiittaattaavvaadd  üüllddiisseedd  nnõõuuddeedd  jjaa  nnõõuuttaavvaadd  ddookkuummeennddiidd  

22..22..11..  Pakkuja peab olema (ja ühispakkumuse korral kõik ühispakkujad peavad olema) 
ettevõtja(d) äriseadustiku tähenduses ning ta peab olema (nad peavad olema) oma 
asukohamaa seaduse kohaselt registreeritud oma asukohamaa äriregistris või 
ettevõtteregistris. 
Pakkuja esitab (ja ühispakkumuse esitamise korral kõik ühispakkujad esitavad) 
pakkuja (ühispakkujate) asukohamaa seaduste kohase tõendusdokumendi tema 
(nende) kuulumise kohta pakkuja (ühispakkujate) asukohamaa äriregistrisse või 
ettevõtteregistrisse seisuga mitte rohkem kui 30 päeva enne pakkumuste esitamise 
tähtpäeva. 

22..22..22..  Pakkuja esitab HD Lisa I vorm 3 kohase volikirja juhul, kui pakkumusele alla 
kirjutanud isik või isikud ei ole registrikaardile kantud juhatuse liikmed, mis 
kinnitab, et allakirjutanud isik või isikud omavad volitusi pakkumusele allakirjuta-
miseks. 
Ühispakkumuse korral esitavad ühispakkujad nende esindajale antud HD Lisa I 
vorm 4 kohase volikirja. 

22..22..33..  Pakkujal, tema vahetul alltöövõtjal ja ühispakkumuse korral kõikidel ühispakkuja-
tel ei tohi esineda riigihangete seaduse (edaspidi RHS) § 38 lg-tes 1 ja 2 toodud 
asjaolusid.  
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Pakkuja kõrvaldatakse hankemenetlusest, kui tal (või tema vahetul alltöövõtjal või 
ühispakkumuse korral mõnel ühispakkujal) esinevad RHS § 38 lg-s 1 toodud 
asjaolud ja ta võidakse kõrvaldada, kui tal (või tema vahetul alltöövõtjal või ühis-
pakkumuse korral mõnel ühispakkujal) esinevad RHS § 38 lg-s 2 toodud asjaolud. 
Pakkuja esitab HD Lisas I toodud vormi 5 kohase kinnituse, kusjuures ühis-
pakkumuse korral loetakse vormi 5 kohane kinnitus kehtivaks kõikidele ühis-
pakkujatele.  

22..22..44..  Pakkuja, tema vahetu alltöövõtja ja ühispakkumuse korral kõik ühispakkujad 
peavad olema täitnud kõik õigusaktidest tulenevad riiklike maksude ning nende 
elu- või asukoha kohalike maksude või sotsiaalkindlustuste maksete tasumise 
kohustused. 
Pakkuja esitab Maksu- ja Tolliameti ning pakkuja elu- või asukohajärgse kohalike 
maksude maksuhalduri või pakkuja asukohariigi vastava pädevusega ametiasutuse 
tõendid, mis tõendavad, et pakkujal pole maksuvõlga riiklike maksude või 
pakkuja asukohajärgsete kohalike maksude tasumise osas seisuga mitte rohkem 
kui 20 päeva enne pakkumuste esitamise tähtpäeva. Ühispakkumuse korral 
esitavad antud dokumendid kõik ühispakkujad. 
Pakkuja annab hankijale kirjaliku nõusoleku hankemenetlusest kõrvaldamise 
aluste kohta järelpärimise tegemiseks Maksu- ja Tolliametile või muule pädevale 
institutsioonile. 

22..22..55..  Hankelepingu täitmiseks kasutada kavatsetavate alltöövõtjate kohta esitab pakkuja 
HD Lisa I vormi 6 kohase loetelu alltöövõtjate osas. Alltöövõtjate mittekasuta-
mise korral esitab pakkuja vastava vabas vormis kinnituse ettevõtte kirjablanketil 
alltöövõtjate mittekasutamise kohta antud riigihanke tööde teostamisel. 

 
22..33..  PPaakkkkuujjaa  mmaajjaanndduusslliikkuullee  jjaa  ffiinnaannttsssseeiissuunnddiillee  eessiittaattaavvaadd  ttiinnggiimmuusseedd  jjaa  

nnõõuuttaavvaadd  ddookkuummeennddiidd  

22..33..11..  Pakkuja viimase kolme majandusaasta (2007, 2008, 2009) keskmine netokäive 
välisvalgustuse hooldustöödega seotud valdkonnas (EMTAK kood 42221 
„Elektri- ja sidevõrkude ehitus”, EMTAK kood 43211 „Elektrijuhtmete ja –
seadmete paigaldus“ või muu samaväärne) peab igal aastal olema vähemalt 1 
500 000 (üks miljon viissada tuhat) krooni (summeeritult vähemalt 4 500 000 
krooni viimase kolme majandusaasta kohta). Juhul, kui Pakkuja on tegutsenud 
vähem kui kolm aastat, siis arvutatakse keskmine netokäive tegutsetud aja käibe 
keskmisena.  
Pakkuja esitab HD Lisa I vormi 7 kohase õiendi viimase kolme majandusaasta 
netokäibe kohta ning 2007, 2008 ja 2009 majandusaasta auditeeritud aruanded. 
Juhul, kui 2009. majandusaasta aruanne on pakkujal pakkumuste esitamise täht-
päevaks koostamata või auditeerimata, esitab pakkuja seadusliku esindaja poolt 
allkirjastatud bilansi ja kasumiaruande. 
Ühispakkumuse korral esitavad ühispakkujad ühiselt nõutud vormi 7 ja iga ühis-
pakkuja väljavõtted oma 2007, 2008, 2009 majandusaasta aruannetest. Ühis-
pakkujate majandusliku ja finantsseisundi kontrollimisel summeeritakse ühispak-
kujate vastavad näitajad. 

22..33..22..  Pakkuja peab omama kogu Hankelepingu perioodiks välisvalgustuse hooldus-
tööde valdkonnas kehtivat erialase tsiviilvastutuskindlustuse lepingut hüvitis-
määraga vähemalt 1 000 000 (üks miljon) krooni või kindlustusandja kirjalikku 
nõusolekut vastava tsiviilvastutuskindlustuse lepingu sõlmimiseks.  

 



RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss  ““NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111““ 
 6 

Pakkuja esitab erialase tsiviilvastutuskindlustuse lepingu koopia, mis kehtib kogu 
Hankelepingu perioodil, või kindlustusandja kirjaliku nõusoleku nõutava hüvitis-
määraga tsiviilvastutuskindlustuse lepingu sõlmimiseks.  
Juhul, kui pakkuja ei oma pakkumuse esitamisel erialast tsiviilvastutuskindlustust 
ning esitab selle asemel kindlustusandja kirjaliku nõusoleku kindlustuslepingu 
sõlmimiseks, tuleb erialane tsiviilvastutuskindlustus sõlmida koheselt peale pak-
kumuse edukaks tunnistamist ning esitada enne hankelepingu sõlmimist hankijale 
sellekohane kindlustuslepingu koopia.  
Hankija ei anna enne kindlustuslepingu koopia esitamist edukaks tunnistatud pak-
kumusele nõustumust.  
Kui pakkuja ei ole pakkumuse edukaks tunnistamisele järgnevaks 15. (viieteist-
kümnendaks) päevaks kindlustuslepingu koopiat hankijale esitanud, loetakse 
eduka pakkumuse esitanud pakkuja hankelepingu sõlmimisest keeldunuks (RHS § 
53). 

 
22..44..  PPaakkkkuujjaa  tteehhnniilliisseellee  jjaa  kkuuttsseeaallaasseellee  ppääddeevvuusseellee  eessiittaattaavvaadd  ttiinnggiimmuusseedd  jjaa  

nnõõuuttaavvaadd  ddookkuummeennddiidd  

22..44..11..  Pakkuja peab olema ElOS § 18 lõike 5 kohaselt registreeritud elektriettevõtjana 
majandustegevuse registris (MTR).  
Pakkuja esitab sellekohase väljavõtte majandustegevuse registrist.  

22..44..22..  Pakkujal peab olema hanke teostamiseks vähemalt üks vähemalt B-klassi päde-
vustunnistusega töötaja, kes vastutab välisvalgustuse hooldustööde tehnoloogia-
nõuetele vastavuse eest. 
Pakkuja esitab HD Lisa I vormi 8 kohased andmed hankelepingu täitmise eest 
vastutava(-te) isiku(-te) kohta ning HD Lisa I vormi 9 kohaselt vormistatud 
vastutava spetsialisti CV koos koopiatega spetsialisti pädevustunnistusest ning 
haridust tõendavatest dokumentidest. 

22..44..33..  Pakkuja peab olema viimase kolme aasta jooksul (2007, 2008, 2009) teostanud 
sarnaseid välisvalgustuse hooldtustöid vähemalt järgmises mahus: vähemalt üks 
täidetud leping, netomaksumusega vähemalt 750 000 krooni (käibemaksuta).  
Pakkuja (ja kõik ühispakkujad) peab viimase kolme aasta jooksul (2007, 2008, 
2009) olema nõuetekohaselt täitnud kõik välisvalgustuse hooldustööde teostami-
seks sõlmitud lepingud.   
Pakkuja esitab HD Lisa I vormi 10 kohase teostatud välisvalgustuse hooldustööde 
loetelu olulisemate lepingute maksumuse, teostamise aja, koha ja tellijate kohta 
koos kontaktandmetega ning kinnituse selle kohta, et välisvalgustuse hooldustööd 
teostati korrektselt ja hea tava kohaselt. 

22..44..44..  Pakkuja peab omama, või tal on võimalus kasutada, vajalike tehnikavahenditega 
varustatud dispetšerpunkti Narva linnas või selle lähiümbruses, mis võimaldab 
organiseerida ööpäevaringset dispetšerteenust ja juhtida edasilükkamatuid elektri-
töid.  
Pakkuja peab esitama vabas vormis vastavasisulise tõendava dokumendi koos 
dispetšerpunkti asukoha ja tehniliste näitajate kirjeldusega. 

22..44..55..  Pakkuja peab kasutama kvaliteedi tagamise meetmeid vähemalt kvaliteedi-
juhtimissüsteemi ISO 9001:2000 seeria standardil põhineva akrediteeritud sertifit-
seerimisasutuse poolt tunnustatud juhtimissüsteemi sätestatud mahus. 
Pakkuja esitab koopia Pakkuja poolt kasutatava ISO 9001:2000 seeria standardil 
põhineva kvaliteedijuhtimise vastavuse sertifikaadist või samaväärse tõendus-
materjali süsteemi olemasolu kohta.  
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Ühispakkujad esitavad lisaks sellele Lisa I. Vorm 11. kohase kinnituse kvaliteedi-
juhtimise süsteemi järgimise kohta. 

22..44..66..  Pakkuja peab kasutama keskkonnahoiu tagamise meetmeid vähemalt ISO 
14001:2004 seeria standardil põhineva akrediteeritud sertifitseerimisasutuse poolt 
tunnustatud juhtimissüsteemi sätestatud mahus. 
Pakkuja esitab koopia Pakkuja poolt kasutatava ISO 14001:2004 seeria standardil 
põhineva kvaliteedijuhtimise süsteemi sertifikaadist või samaväärse tõendus-
materjali süsteemi olemasolu kohta.  
Ühispakkujad esitavad lisaks sellele Lisa I. Vorm 11. kohase kinnituse keskkonna-
hoiu süsteemi järgimise kohta. 

 
33..  TTeehhnniilliinnee  kkiirrjjeelldduuss  

Riigihanke tehniline kirjeldus on toodud HD Lisas II (Tehniline kirjeldus). 
 
44..  HHaannkkeelleeppiinngguu  ttiinnggiimmuusseedd  

44..11..  Hankelepingu tingimused on antud HD Lisas III (Hankelepingu projekt). 
44..22..  Hankeleping sõlmitakse määratud ajaks, tähtajaga 01.04.2010. – 31.03.2011. 
 
55..  PPaakkkkuummuussee  vvoorrmmiissttaammiissee  kkeeeell  

 Pakkumus tuleb vormistada eesti keeles. 
 
66..  PPaakkkkuummuussee  mmaakkssuummuussee  vväälljjeennddaammiissee  vviiiiss  jjaa  rraahhaaüühhiikk  

66..11..  Pakkumuse maksumuse rahaühikuks on Eesti kroon. 
66..22..  Pakkumuse maksumus tuleb väljendada vastavalt HD Lisas I toodud pakkumuse 

maksumuse esildisele (Lisa I vorm 12), mis koostatakse HD Lisa I vorm 13 alusel. 
66..33..  Pakkumus esitatakse Eesti kroonides, 1 sendi täpsusega koos Eesti Vabariigis 

kehtiva käibemaksuga ja ilma.  
Kui Eesti Vabariigis kehtestatakse Hankelepingu kehtivusajal rahaühikuks Euro, 
arvestatakse kõik Hankija ja Töövõtja vahelised rahalised kohustused rahaühiku 
vahetumise päeva seisuga Eurodesse samal päeval Eesti Vabariigis kehtiva 
ametliku vahetuskursi alusel. 

66..44..  Pakkumuse maksumust käsitletakse kogusummahinnana (välisvalgustuse hooldus-
tööde kogumaksumus käibemaksuga). 

66..55..  Pakkumuse maksumus peab olema mõistlik. Hankelepingust saadavast tulust peab 
olema võimalik teostada nõuetekohaselt (kvaliteetselt ning tähtaegselt) Hanke-
lepingu objektiks olevad tööd. 

 
77..  PPaakkkkuummuussee  jjõõuussoolleekkuu  ttäähhttaaeegg  

Pakkumus peab olema jõus 90 päeva jooksul alates pakkumuste esitamise täht-
päevast. 
 

88..  PPaakkkkuummuussee  ttaaggaattiiss  

88..11..  Pakkuja on kohustanud tasuma pakkumuse tagatise rahasummas või esitama selle 
hankija poolt aktsepteeritud krediidi- või finantseerimisasutuse garantiina. 

88..22..  Tagatisraha suuruseks on 7 500 (seitse tuhat viissada) krooni; 
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88..33..  Tagatis tuleb deponeerida Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti 
arvelduskontole SEB Eesti Ühispangas nr 10220034431017 (selgituseks märkida 
riigihanke nimetus, riigihanke viitenumber, pakkuja nimi ja registrikood) või 
esitada hankija poolt aktsepteeritud krediidi- või finantseerimisasutuse garantii-
kirjana. 

88..44..  Pakkumuse tagatis peab olema jõus vähemalt pakkumuse jõusoleku tähtaja 
jooksul. 

88..55..  Pakkumuse esitamisel peab tagatise olemasolu olema tõendatud maksekorralduse 
või hankija poolt aktsepteeritud krediidi- või finantseerimisasutuse garantiikirjaga. 

88..66..  Pakkumuse tagatis kindlustab hankijale pakkuja kohustuste täitmata jätmise korral 
kahjude täieliku või osalise hüvitamise (RHS § 34 lg 5). 

 
99..  HHaannkkeeddookkuummeennttiiddee  vväälljjaassttaammiinnee  

99..11..  Hankija võimaldab piiramatut elektroonilist juurdepääsu hankedokumentidele. 
Hankedokumendid on kättesaadavad Narva linna veebilehel www.narva.ee  

99..22..  Huvitatud isikutel on võimalus ennast veebilehel hankedokumendid saanud 
isikuna registreerida, avaldades hankijale oma kontaktandmed. Hankedokumendid 
elektroonselt välja võtnud isikute registreerimine toimub elektronposti teel teate 
edastamisega.  
Vastav teade tuleb vormistada Lisa I vormi 14 kohase kinnitusena ning edastada 
järgnevale elektronposti aadressile: varamajandus@narva.ee  
Hankija teatab registreerimisteate kättesaamisest viivitamatult registreerimisteate 
esitanud isikut. 
Hankija ei vastuta faksi või e-posti side korrapärase toimimise eest. Registreeri-
misteate edastanud huvitatud isik on kohustatud veenduma, et hankija on regist-
reerimisteate kätte saanud. 

99..33..  Hankedokumentide kättesaamise registreerimata jätmisel ei vastuta hankija RHS § 
36 lg-te 2 ja 3 järgse informeerimiskohustuse täitmise ning hankedokumendid 
saanud huvitatud isikute huvide kaitse eest. 

99..44..  Hankedokumendid on tasuta. Hankedokumentide paberkandjal väljastamist ei 
toimu.  

 
1100..  SSeellggiittuusseedd  hhaannkkeeddookkuummeennttiiddee  ssiissuu  kkoohhttaa  

1100..11..  Hankedokumentide sisu kohta saab selgitusi kirjalikus või kirjalikku taasesitamist 
võimaldavas vormis pöördumisel riigihanke eest vastutava isiku, Narva Linna-
valitsuse Linnavara- ja Majandusameti kommunaalmajandusosakonna teede-
teenistuse peaspetsialisti Tatjana Rušeljuk´i poole, aadressil Peetri plats 3, 20308 
Narva linn. Kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis pöördumiseks loetakse 
faksinumbril (+372) 35 99 144 või e-posti aadressil tatjana.rusheljuk@narva.ee 
edastatud pöördumist. 

1100..22..  Hankija vastab esitatud küsimustele hiljemalt 3 tööpäeva jooksul vastava taotluse 
saamisest arvates, edastades kirjalikud vastused koos küsimustega samaaegselt 
kõigile pakkujatele. Juhul, kui pakkujad on esitanud hankijale e-posti või faksi 
numbri, edastatakse vastused e-posti või faksi teel. 

1100..33..  Hankija ei vastuta faksi või e-posti side korrapärase toimimise eest. 
 
1111..  PPaakkkkuummuussee  vvoorrmmiissttaammiinnee  jjaa  eessiittaammiinnee  

1111..11..  Pakkumus peab vormistuslikult vastama kõikidele HD-s esitatud nõuetele ja 
tingimustele. Pakkumusele ei saa lisada omapoolseid tingimusi. 
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1111..22..  Kõik pakkumusvormid tuleb täielikult täita. 
1111..33..  Pakkumus tuleb esitada paberkandjal köidetuna. Kõik lehed peavad olema 

nummerdatud ja kinnitatud pakkuja esindaja allkirjaga. Parandused ja vahele-
kirjutused pakkumuse dokumentides ei ole lubatud. 

1111..44..  Pakkumus tuleb esitada kinnises pakendis, ning 2 eksemplaris (1 originaal ja 1 

koopia) ning rakendades abinõusid, mis välistavad kahtluse pakendi võimalikust 
eelnevast avamisest. Pakkumuse originaali tiitellehele teha märge “Originaal” ja 
koopiale märge “Koopia”. Erinevuste esinemisel originaalis ja koopiates loetakse 
õigeks originaal.  

1111..55..  Pakkumuse pakendile kanda järgmised kirjed: 
oo  hankija nimi; 
oo  hankija aadress; 
oo  riigihanke nimetus ja viitenumber; 
oo  Pakkumus „Narva linna välisvalgustuse hooldustööd 2010-2011“; 
oo  „Mitte avada enne __.__.2010. a kella __.__“, 
oo  pakkuja nimi, registrikood, aadress ja sidevahendite numbrid. 

1111..66..  Hankija ei vastuta pakendi nõuetekohaselt täitmata jätmise korral pakkumuse 
võimaliku sattumise eest valesse kohta ega pakkumuse enneaegse avamise eest. 

1111..77..  Pakkumus peab olema koostatud järgnevalt esitatud struktuuri kohaselt: 
oo  tiitelleht HD Lisa I vormi 1 kohaselt; 
oo  pakkuja üldandmed HD Lisa I vormi 2 kohaselt; 
oo  vabas vormis sisukord; 
oo  HD punktis 2 nimetatud dokumendid nende nimetamise järjekorras; 
oo  pakkumuse tagatise olemasolu tõendav dokument; 
oo  pakkumuse maksumuse esildis vastavalt HD Lisa I vormile 12; 
oo  pakkumuse maksumustabel vastavalt HD Lisa I vormile 13; 
oo  vajadusel muu informatsioon. 

1111..88..  Pakkumus tuleb esitada tähitult või käsipostiga aadressil NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  
LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett,,  PPeeeettrrii  ppll..33,,  IIVV  kkoorrrruuss,,  2200330088  NNaarrvvaa,,  hhiilljjeemmaalltt  
____..____..22001100..  aa  kkeellll  ____..____; kohaletoomisel esitada sekretärile. 

1111..99..  Hankija väljastab pakkumuse kättesaamisel pakkujale kirjaliku (allkirjastatud) 
tõendi, milles on märgitud hankija nimi, pakkumuse kättesaamise kuupäev ja 
kellaaeg ning pakkumuse esitanud pakkuja nimi, registrikood, riigihanke nimetus 
ja riigihanke registreerimisnumber (Lisa I vorm 15). 

1111..1100..  HD punktis 11.8 nimetatud tähtajast hiljem laekunud pakkumusi arvesse ei võeta. 
Nende kohta väljastatakse tõend vastavalt HD punktile 11.9 ning pakkumus tagas-
tatakse pakkujale avamata kujul. 

1111..1111..  Pakkuja võib esitatud pakkumuse tagasi võtta, kusjuures sellekohane kirjalik teade 
tuleb esitada hankijale enne HD punktis 11.8 nimetatud tähtpäeva. 

1111..1122..  Pakkuja kannab kõik pakkumuse ettevalmistamisega ning esitamisega seotud 
kulud. 

1111..1133..  Pakkuja võtab enda kanda pakkumuse hankijale õigeaegse üleandmise riisiko, 
millega on hõlmatud vääramatust jõust põhjustatud asjaolud.  

1111..1144..  Pakkujatel puudub õigus, tuginedes tähtaja möödalaskmisel mõjuvatele põhjuste-
le, nõuda pakkumuste esitamise tähtaja ennistamist või kindlaksmääratud tähtaja 
pikendamist. 

1111..1155..  Alternatiivsed lahendused, samuti osalised või tingimuslikud pakkumused pole 
lubatud.  
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1122..  PPaakkkkuummuussttee  aavvaammiinnee  

1122..11..  Pakkumuste avamise koht ja aeg: NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  kkoonnvveerreennttssiissaaaall,,  PPeeeettrrii  
ppllaattss  55  ttuubbaa  330011,,  NNaarrvvaa  lliinnnn  ____..____..22001100..  aa  kkeellll  ____..____. 

1122..22..  Pakkumuste avamisel avatakse pakkumused, mis on esitatud õigeaegselt, mida ei 
ole tagasi võetud ja mida ei ole avatud enne HD punktis 12.1 nimetatud tähtpäeva 
(puuduvad eelnevad avamisjäljed), nende esitamise järjekorras, alustades kõige 
varem esitatust. 

1122..33..  Pakkujal või tema esindajal on õigus osaleda pakkumuste avamisel. Pakkuja 
esindaja peab olema võimeline tõendama esindusõiguse olemasolu. Pakkumuste 
avamisel osalejate nimed kantakse pakkumuste avamise protokolli. 

1122..44..  Pakkumuste avamisel tehakse teatavaks pakkujate nimed, registrikoodid ja 
esitatud pakkumuste maksumused ning kontrollitakse esitatud dokumentide vasta-
vust hankedokumentides näidatud pakkumuse struktuurile ja dokumentide loetelu-
le.  

1122..55..  Pakkumuste avamise kohta koostatakse pakkumuste avamise protokoll, mille 
koopia saadetakse kõigile pakkujatele 3 tööpäeva jooksul või hiljem, RHS § 54 lg-
s 4 sätestatud korras. 

1122..66..  Pakkumusi, mis on avatud enne HD punktis 12.1 nimetatud tähtpäeva (avamis-
jälgedega pakkumused), ei võeta arvesse ning nende kohta tehakse protokolli 
vastav märge. Samuti ei arvestata ega avata pakkumusi, mis on enne pakkumuste 
esitamise tähtpäeva pakkuja poolt tagasi võetud. 

 
1133..  PPaakkkkuujjaatteell  hhaannkkeemmeenneettlluusseesstt  kkõõrrvvaallddaammiissee  aalluussttee  ppuuuudduummiissee  nniinngg  ppaakkkkuujjaattee  

kkvvaalliiffiikkaattssiioooonnii  kkoonnttrroolllliimmiinnee  

1133..11..  Hankija kontrollib pakkujatel hankemenetlusest kõrvaldamise aluste puudumist 
ning  pakkujate kvalifikatsiooni vastavalt HD punktis 2 toodud tingimustele.  

1133..22..  Hankija kõrvaldab pakkuja hankemenetlusest igal ajal, kui selgub, et pakkuja on 
esitanud võltsitud dokumente, valeandmeid või muud oluliselt eksitavat teavet, 
mis on otsuse tegemisel määrava tähtsusega. 

1133..33..  Pakkumused, mille esitanud pakkujaid ei kvalifitseeritud, ei kuulu edasisele hinda-
misele.  

 
1144..  PPaakkkkuummuussttee  vvaassttaavvuussee  kkoonnttrroollll  

1144..11..  Hankija kontrollib esitatud pakkumuste vastavust hankedokumentides esitatud 
tingimustele. 

1144..22..  Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas kõikide hankedokumenti-
des seatud tingimustega. 

1144..33..  Vaatamata pakkumuse koostamisel esinevatele puudustele võib hankija tunnista-
da pakkumuse vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldumisi hankedoku-
mentides sätestatud tingimustest. 

1144..44..  Hankija lükkab pakkumuse tagasi, kui pakkumus ei vasta hankedokumentides 
esitatud tingimustele.  

 
1155..  KKõõiikkiiddee  ppaakkkkuummuussttee  ttaaggaassiillüükkkkaammiinnee  

1155..11..  Hankija jätab enesele õiguse lükata tagasi kõik pakkumused, kui: 
1155..11..11..  ükski pakkumus ei ole tunnistatud vastavaks; 
1155..11..22..  kõigi pakkumuste maksumused ületavad hankelepingu eeldatavat maksumust, nii 

et hange ei ole sellise maksumusega hankijale vastuvõetav. 
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1155..22..  Hankija esitab viivitamatult, kuid mitte hiljem kui 3 tööpäeva jooksul RHS § 54 lg 
1 kohase teate kõikide pakkumuste tagasilükkamise kohta.  

 
1166..  PPaakkkkuummuussttee  vvõõrrddlleemmiinnee  jjaa  hhiinnddaammiinnee  

1166..11..  Hankija võrdleb ja hindab kõiki pakkumusi, mida ei ole tagasi lükatud. 
1166..22..  Hankija võrdleb ja hindab pakkumusi pakkumuse maksumuse järgi. Edukaks 

tunnistatakse madalaima maksumusega pakkumus. 
 
1177..  PPõõhhjjeennddaammaattuulltt  mmaaddaallaa  mmaakkssuummuusseeggaa  ppaakkkkuummuusseedd  

1177..11..  Kui hankija leiab, et pakkumuse maksumus on võrreldes hankelepingu eeldatava 
maksumusega põhjendamatult madal ja on alust eeldada, et pakkuja ei ole 
pakkumuse koostamisel arvestanud kõige hankedokumentides nõutuga, nõuab ta 
kirjalikus vormis pakkujalt asjakohast selgitust. Pakkuja on kohustatud esitama 
kirjaliku selgituse hankijale 5 (viie) tööpäeva jooksul vastava nõude saamisest 
arvates. 

1177..22..  Hankija kontrollib esitatud selgitust ja hindab esitatud tõendeid, konsulteerides 
vajaduse korral pakkujaga. Kui hankija leiab endiselt, et pakkumuse maksumus on 
põhjendamatult madal või kui pakkuja ei esita hankijale nõutud selgitust, võib 
hankija pakkumuse põhjendatud kirjaliku otsusega tagasi lükata. 

 
1188..  HHaannkkeelleeppiinngguu  ssõõllmmiimmiinnee  

1188..11..  Hankeleping sõlmitakse edukaks tunnistatud pakkujaga HD Lisas 3 sätestatud 
tingimustel. 

1188..22..  Hankeleping sõlmitakse mitte varem kui 14 päeva möödumisel edukaks tunnista-
tud pakkumuse esitanud pakkujale teate väljasaatmise päevast. 

1188..33..  Kui edukaks tunnistatud pakkumuse esitanud pakkuja võtab hankijast mitteolene-
vatel põhjustel oma pakkumuse tagasi, siis tunnistab hankija edukaks hinna 
poolest järgmise pakkumuse. 
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  11..  PPaakkkkuummuussee  ttiiiitteelllleehhtt  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

RRIIIIGGIIHHAANNKKEE  PPAAKKKKUUMMUUSS  
  
  
  
  
  

RRIIIIGGIIHHAANNKKEE  NNIIMMEETTUUSS::    
  
  
  

  

NNAARRVVAA  LLIINNNNAA  VVÄÄLLIISSVVAALLGGUUSSTTUUSSEE  HHOOOOLLDDUUSSTTÖÖÖÖDD    

22001100--22001111  

  
  
  
  

RRIIIIGGIIHHAANNKKEE  VVIIIITTEENNUUMMBBEERR::  ________________________  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

PPaakkkkuujjaa  ttääiieelliikk  aammeettlliikk  nniimmii::    

PPaakkkkuujjaa  äärriirreeggiissttrrii  rreeggiissttrriikkoooodd::    
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  22..  PPaakkkkuujjaa  üüllddaannddmmeedd  
  
  
  
  
  

RRIIIIGGIIHHAANNKKEE  „„NNAARRVVAA  LLIINNNNAA  VVÄÄLLIISSVVAALLGGUUSSTTUUSSEE  HHOOOOLLDDUUSSTTÖÖÖÖDD  22001100--22001111““  

PPAAKKKKUUMMUUSSEE  EESSIITTAAVVAA  PPAAKKKKUUJJAA  ÜÜLLDDAANNDDMMEEDD  JJAA  AANNDDMMEEDD  

ÜÜHHIISSPPAAKKKKUUMMUUSSEE  KKOOHHTTAA  

  

  
  
II..  IINNFFOORRMMAATTSSIIOOOONN  PPAAKKKKUUJJAA  KKOOHHTTAA  
  

TTääiieelliikk  aammeettlliikk  nniimmii  ((äärriinniimmii))::    

ÄÄrriirreeggiissttrrii  rreeggiissttrriikkoooodd    

KKääiibbeemmaakkssuukkoohhuussttuussllaassee  rreegg..nnrr::    

JJuurriiiiddiilliinnee  aaaaddrreessss::    

PPoossttiiaaaaddrreessss::    

TTeelleeffoonn::    

FFaakkss::    

EE--ppoossttii  aaaaddrreessss::    

KKoodduulleehheekküüllgg::    

PPaannggaakkoonnttoo  nnuummbbeerr::    

PPaannggaa  nniimmii::    

KKoonnttaakkttiissiikk  kkääeessoolleevvaall  ppaakkkkuummuusseell  
((nniimmii,,  tteelleeffoonn,,  ee--ppoossttii  aaaaddrreessss))::  

  

  
  
IIII..  IINNFFOORRMMAATTSSIIOOOONN  ÜÜHHIISSPPAAKKKKUUMMUUSSEE  KKOOHHTTAA  

((vvaassttaavv  rruuuutt  oonn  mmäärrggiissttaattuudd  kkaallddrriissttiiggaa))  
  

PPaakkkkuummuuss  oonn  üühhiissppaakkkkuummuuss::  JJaahh::    EEii::    

  
  
IIIIII..  PPAAKKKKUUMMUUSSEELLEE  AALLLLAAKKIIRRJJUUTTAANNUU  AANNDDMMEEDD  
  

AAllllaakkiirrjjuuttaannuu  nniimmii::    

AAllllaakkiirrjjuuttaannuu  aammeettiikkoohhtt::    



RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss  ““NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111““ 
 14 

LLiissaa  II..  VVoorrmm  33..  VVoolliikkiirrii  
  
  
  
  

VVoolliikkiirrii  
  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  
  
  
  
  
  
KKääeessoolleevvaaggaa  vvoolliittaabb  ______________________  ((ppaakkkkuujjaa  nniimmii))  ________________________________________  ((vvoolliittaajjaa  nniimmii  

jjaa  aammeettiikkoohhtt))  iissiikkuuss  __________________________________  ((vvoolliittaattaavvaa  nniimmii  jjaa  aammeettiikkoohhtt))  oolleemmaa  ppaakkkkuujjaa  

aammeettlliikk  eessiinnddaajjaa  jjaa  aallllkkiirrjjaassttaammaa  ppaakkkkuummuusstt  üüllaallnniimmeettaattuudd  rriiiiggiihhaannkkeellee..  

  
  
  
  
VVoolliittaattaavvaa  aallllkkiirrjjaannääiiddiiss::  ________________________________________________  
  
VVoolliikkiirrii  oonn  iillmmaa  eeddaassiivvoolliittaammiissee  õõiigguusseettaa..  
  
VVoolliikkiirrii  kkeehhttiibb  kkuunnii  ________________________________  
  
  
KKuuuuppääeevv::  __________________________________  
  
  
________________________________________  ((vvoolliittaajjaa  aallllkkiirrii))  
  
  
________________________________________  ((vvoolliittaajjaa  nniimmii  jjaa  aammeettiikkoohhtt))  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  44..  ÜÜhhiissee  ppaakkkkuummuussee  vvoolliikkiirrii  
  
  

ÜÜhhiissee  ppaakkkkuummuussee  vvoolliikkiirrii  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  
KKääeessoolleevvaaggaa  kkiinnnniittaammee,,  eett  aalllljjäärrggnneevvaalltt  llooeettlleettuudd  iissiikkuudd  mmoooodduussttaavvaadd  üühhiissppaakkkkuujjaa  
üühhiissppaakkkkuummuussee  eessiittaammiisseekkss::  
  

PPaakkkkuujjaa  nniimmii  PPaakkkkuujjaa  
rreeggiissttrriikkoooodd  

PPaakkkkuujjaa  aaaaddrreessss  AAllllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  
iissiikkuu  nniimmii  

AAllllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  
iissiikkuu  aallllkkiirrii  

          
          
          

((vvaajjaadduusseell  lliissaaddaa  vvõõii  kkuussttuuttaaddaa  rriidduu))  

  
ÜÜhhiissppaakkkkuujjaattee  jjuuhhttiivvaakkss  ppaakkkkuujjaakkss  oonn::  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii    
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd    
PPaakkkkuujjaa  aaaaddrreessss    
AAllllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  iissiikkuu  nniimmii    
AAllllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  iissiikkuu  aallllkkiirrii    

  
ÜÜhhiissppaakkkkuujjaadd  vvoolliittaavvaadd  jjuuhhttiivvaa  ppaakkkkuujjaannaa  nniimmeettaattuudd  iissiikkuutt  tteegguuttsseemmaa  ÜÜhhiissppaakkkkuujjaattee  
jjuuhhttiivvaa  ppaakkkkuujjaannaa  hhaannkkeemmeenneettlluusseeggaa,,  hhaannkkeelleeppiinngguu  ssõõllmmiimmiisseeggaa  nniinngg  hhaannkkeelleeppiinngguu  
ttääiittmmiisseeggaa  sseeoottuudd  ttooiimmiinngguuttee  tteeggeemmiisseekkss,,  eessiinnddaaddeess  ÜÜhhiissppaakkkkuujjaaiidd  ssuuhheetteess  HHaannkkiijjaaggaa..    

KKiinnnniittaammee,,  eett  hhaannkkeelleeppiinngguu  ssõõllmmiimmiisseell  vvaassttuuttaavvaadd  kkõõiikk  ÜÜhhiissppaakkkkuujjaadd  ssoolliiddaaaarrsseelltt  hhaannkkee--
lleeppiinngguu  ttääiittmmiissee  eeeesstt..    

KKiinnnniittaammee,,  eett  kkõõiikk  üühhiissppaakkkkuummuussee  eessiittaannuudd  ÜÜhhiissppaakkkkuujjaadd  jjäääävvaadd  ppaakkkkuummuusseeggaa  sseeoottuukkss  
nniinngg  oonn  vvaallmmiiss  ttääiittmmaa  oommaa  kkoohhuussttuussii  kkuunnii  kkõõiikkiiddee  hhaannkkeelleeppiinngguusstt  ttuulleenneevvaattee  kkoohhuussttuussttee  
ttääiittmmiisseennii..  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  55..  PPaakkkkuujjaa  kkiinnnniittuuss  
  
  

PPaakkkkuujjaa  kkiinnnniittuuss  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  
11..  KKääeessoolleevvaaggaa  kkiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiill  ((jjaa  mmeeiiee  vvaahheettuutteell  aallllttöööövvõõttjjaatteell,,  kkuuii  kkaassuuttaattaakkssee))  

ppuuuudduuvvaadd  RRHHSS  §§  3388  llgg  11  jjaa  llgg  22  kkoohhaasseedd  aassjjaaoolluudd..  KKiinnnniittaammee,,  eett  vvaassttaammee  ttääiieelliikkuulltt  
hhaannkkeeddookkuummeennttiiddeess  eessiittaattuudd  kkvvaalliiffiittsseeeerriimmiissttiinnggiimmuusstteellee  nniinngg  mmeeiill  oonn  kkõõiikk  vvõõiimmaalluu--
sseedd  jjaa  vvaahheennddiidd  eeeellnniimmeettaattuudd  rriiiiggiihhaannkkee  tteeoossttaammiisseekkss..  

22..  KKiinnnniittaammee,,  eett  oolleemmee  ttuuttvvuunnuudd  hhaannkkeeddookkuummeennttiiddeeggaa  nniinngg  nneennddee  lliissaaddeeggaa  jjaa  kkiinnnniittaammee,,  
eett  nnõõuussttuummee  ttääiieelliikkuulltt  hhaannkkiijjaa  eessiittaattuudd  ttiinnggiimmuusstteeggaa..  

33..  PPaakkuummee  eennnnaasstt  tteeoossttaammaa  eeeellnniimmeettaattuudd  rriiiiggiihhaannggeett  nniinngg  nnõõuussttuummee  kkõõrrvvaallddaammaa  kkõõiikk  
ppuuuudduusseedd  nneennddee  eessiinneemmiissee  kkoorrrraall,,  lläähhttuuddeess  eessiittaattuudd  kkvvaalliitteeeeddiinnõõuueetteesstt..  

44..  KKiinnnniittaammee,,  eett  kkõõiikk  kkääeessoolleevvaallee  ppaakkkkuummuusseellee  lliissaattuudd  ddookkuummeennddiidd  mmoooodduussttaavvaadd  mmeeiiee  
ppaakkkkuummuussee  oossaa..  

55..  KKiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiiee  ppaakkkkuummuuss  oonn  nnõõuueetteekkoohhaasseelltt  kkoooossttaattuudd..  SSaaaammee  aarruu,,  eett  ppaakkkkuummuussee  
mmeeiieeppoooollssee  mmiitttteennõõuueetteekkoohhaassee  kkoooossttaammiissee  ppuuhhuull  llüükkaattaakkssee  mmeeiiee  ppaakkkkuummuuss  ttaaggaassii  kkuuii  
hhaannkkeeddookkuummeennttiiddeellee  mmiitttteevvaassttaavv..  

66..  KKiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiillee  oonn  aannttuudd  vvõõiimmaalluuss  ssaaaaddaa  ttääiieennddaavvaatt  iinnffoorrmmaattssiioooonnii  hhaannkkee--
ddookkuummeennttiiddee  ssiissuu  kkoohhttaa..  KKiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiillee  eessiittaattuudd  iinnffoorrmmaattssiioooonn  oonn  ppiiiissaavv,,  eett  
tteeoossttaaddaa  rriiiiggiihhaannkkee  oobbjjeekkttiikkss  oolleevv  ttöööö..  

77..  JJuuhhuull,,  kkuuii  mmeeiiee  ppaakkkkuummuuss  oonn  üühhiissppaakkkkuummuuss,,  vvaassttuuttaavvaadd  kkõõiikk  üühhiissppaakkkkuujjaadd  hhaannkkee--
lleeppiinngguu  ttääiittmmiissee  eeeesstt  ssoolliiddaaaarrsseelltt..  

88..  VVõõttaammee  eennddaallee  kkoohhuussttuussee,,  eett  mmeeiiee  ppaakkkkuummuussee  vvaassttuuvvõõttmmiisseell  oonn  ppaakkkkuummuuss  mmeeiillee  
ssiidduuvv..  

99..  KKääeessoolleevv  ppaakkkkuummuuss  oonn  jjõõuuss  9900  ppääeevvaa,,  aallaatteess  ppaakkkkuummuussee  eessiittaammiissee  ttäähhttppääeevvaasstt..  
1100..  MMõõiissttaammee,,  eett  HHaannkkiijjaa  eeii  oollee  sseeoottuudd  kkoohhuussttuusseeggaa  aakkttsseepptteeeerriiddaa  tteemmaallee  llaaeekkuunnuudd  ppõõhhjjee--

nnddaammaattuulltt  mmaaddaallaaiimmaa  hhiinnnnaaggaa  ppaakkkkuummuusstt..  AAkkttsseepptteeeerriimmee  HHaannkkiijjaa  õõiigguusstt  llüükkaattaa  ttaaggaassii  
kkõõiikk  ppaakkkkuummuusseedd  hhaannkkeeddookkuummeennttiiddeess  kkiirrjjeellddaattuudd  jjuuhhttuuddeell..  

  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  66..  AAllllttöööövvõõttuu  kkaassuuttaammiinnee  
  
  
  

AAllllttöööövvõõttuu  kkaassuuttaammiinnee  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  
  
  
KKiinnnniittaammee  kkääeessoolleevvaaggaa,,  eett  kkaavvaattsseemmee  hhaannkkeelleeppiinngguu  tteeoossttaammiisseell  kkaassuuttaaddaa  aallllttöööövvõõttttuu  jjäärrgg--
mmiisseess  uullaattuusseess::  
  

AAllllttöööövvõõttjjaa  
nniimmii  rreeggiissttrriikkoooodd  aaaaddrreessss  

TTeeoossttaattaavvaadd  
ttöööödd  

PPrroottsseennttuuaaaallnnee  
oossaa  kkoogguuttööööddeesstt  

          
          
          
          

((vvaajjaadduusseell  lliissaaddaa  vvõõii  kkuussttuuttaaddaa  rriidduu))  

  
KKiinnnniittaammee,,  eett  kkaaaassaammee  hhaannkkeelleeppiinngguu  ttääiittmmiisseellee  mmuuiidd  aallllttöööövvõõttjjaaiidd  üükkssnneess  HHaannkkiijjaa  nnõõuuss--
oolleekkuull  ppäärraasstt  aallllttöööövvõõttjjaattee  ssuuhhtteess  hhaannkkeemmeenneettlluusseelltt  kkõõrrvvaallddaammiissee  aalluussttee  ppuuuudduummiissee  kkoohhttaa  
kkiirrjjaalliikkuu  kkiinnnniittuussee  eessiittaammiisstt  HHaannkkiijjaallee..  

KKõõiikk  aallllttöööövvõõttjjaadd  oonn  aannddnnuudd  HHaannkkiijjaallee  nnõõuussoolleekkuu  vvaajjaadduussee  kkoorrrraall  jjäärreellppäärriimmiissttee  tteeggeemmii--
sseekkss  vvaassttaavvaatteellee  aammeettiiaassuuttuusstteellee  kkoonnttrroolllliimmaakkss  aallllttöööövvõõttjjaattee  vvaassttaavvuusstt  rriiiiggiihhaannggeettee  sseeaadduu--
ssee  §§  3388  llgg  11  pp--ddeess  11--44  nniimmeettaattuudd  ttiinnggiimmuusstteellee..  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  77..  MMaajjaanndduusstteeggeevvuussee  nneettookkääiivvee  
  
  
  
  

PPaakkkkuujjaa  vviiiimmaassee  kkoollmmee  mmaajjaanndduussaaaassttaa  ((22000077,,  22000088,,  22000099))    
nneettookkääiivvee  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttööööddeeggaa  sseeoottuudd  vvaallddkkoonnnnaass  

  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  
  
KKääeessoolleevvaaggaa  kkiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiiee  vviiiimmaassee  kkoollmmee  mmaajjaanndduussaaaassttaa  ((22000077,,  22000088,,  22000099))  nneettoo--
kkääiivvee  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttööööddeeggaa  sseeoottuudd  vvaallddkkoonnnnaass  oollii  EEeessttii  kkrroooonniiddeess  iillmmaa  kkääiibbee--
mmaakkssuuttaa::  
  

MMaajjaanndduusstteeggeevvuussee  nneettookkääiivvee  PPaakkkkuujjaa  nniimmii  
((üühhiissppaakkkkuummuussee  kkoorrrraall  

vvaassttaavv  üühhiissppaakkkkuujjaa  nniimmii))  
22000077  22000088  22000099  22000077,,  22000088,,  22000099    

kkookkkkuu  
          
          
          

KKOOKKKKUU          
((vvaajjaadduusseell  lliissaaddaa  vvõõii  kkuussttuuttaaddaa  vvaahheerriidduu))  

  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  88..  AAnnddmmeedd  vvaassttuuttaavvaattee  iissiikkuuttee  kkoohhttaa  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  

  
  

KKiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiill  oonn  vvõõiimmaalliikk  RRiiiiggiihhaannkkee  ttääiittmmiisseekkss  kkaassuuttaaddaa  aalllljjäärrggnneevvaaiidd  ttääiissttööööaajjaaggaa  tteeeennuussee  
oossuuttaammiissee  eeeesstt  vvaassttuuttaavvaaiidd  iissiikkuuiidd,,  kkeess  oommaavvaadd  jjäärrggmmiisstt  kkvvaalliiffiikkaattssiioooonnii::  
  

    
NNiimmii  

  
IIssiikkuu  jjaa  ppaakkkkuujjaa  

vvaahheelliissee  
((ttöööö))lleeppiinngguu  

jjõõuussttuummiissee  aaeegg  

  
TTöööökkoohhaadd  jjaa  ttööööttaammiissee  

aaeegg  vväälliissvvaallgguussttuussee  
hhoooolldduussttööööddee  jjuuhhiinnaa  

  
HHaarriidduuss  

  
VVäälliiss--

vvaallgguussttuussee  
hhoooolldduuss--

ttööööddee  
jjuuhhttiimmiissee  

eeeesstt  vvaassttuuttaavv  
iissiikk    

  

        

  
LLiissaammee  CCVV--dd  jjaa  kkuuttsseeoosskkuusstt  nniinngg  ttöööökkooggeemmuusstt  ttõõeennddaavvaattee  ddookkuummeennttiiddee  kkooooppiiaadd  üüllaalleessiittaattuudd  
tteeeennuussee  oossuuttaammiissee  eeeesstt  vvaassttuuttaavvaa  ssppeettssiiaalliissttii  kkoohhttaa..  
  
KKiinnnniittaammee,,  eett  eeii  kkaassuuttaa  üüllaallnniimmeettaattuudd  vvaassttuuttaavvaaiidd  iissiikkuuiidd  ppäärraasstt  hhaannkkeelleeppiinngguu  ssõõllmmiimmiisstt  tteeiissttee  
lleeppiinngguuttee  rraaaammeess  tteeeennuussee  oossuuttaammiisseekkss,,  kkuuii  sseeee  ttaakkiissttaabb  hhaannkkeelleeppiinngguu  ttääiittmmiisstt..  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  99..  CCVV  vvoorrmm  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  

CCUURRRRIICCUULLUUMM  VVIITTAAEE  
  
AAmmeettiikkoohhtt  hhaannkkeelleeppiinngguu  ttääiittmmiisseell::  
  
11..  PPeerreekkoonnnnaanniimmii::  
  
22..  EEeessnniimmii::  
  
33..  SSüünnnniiaaeegg::  
  
44..  HHaarriidduuss::  
  
HHaarriidduussaassuuttuusseedd::    
AAjjaappeerriioooodd::  aallaatteess  ((kkuuuu//aaaassttaa))  kkuunnii  ((kkuuuu//aaaassttaa))    
KKrraaaadd::    

((lliissaaddaa  vvaassttaavvaalltt  vvaajjaadduusseellee))  
  
55..  KKeeeelltteeoosskkuuss  ((MMäärrggii  11--55,,  kkuuss  55  oonn  kkõõrrggeeiimm  hhiinnnnee))::  
  
KKeeeell  SSuuuulliinnee  KKiirrjjaalliikk  
      
      
      
      
      
  
66..  KKuuttsseeaallaasstteessssee  oorrggaanniissaattssiioooonniiddeessssee  kkuuuulluummiinnee::  
  
77..  MMuuuudd  oosskkuusseedd  ((nntt  aarrvvuuttiioosskkuuss  jjmm))::  
  
88..  PPrraaeegguunnee  ttöööökkoohhtt::  
  
99..  TTöööössttaaaažž::  
  
1100..  TTöööökkooggeemmuusseedd::  

AAjjaappeerriioooodd::  aallaatteess  ((kkuuuu//aaaassttaa))  kkuunnii  ((kkuuuu//aaaassttaa))    
EEtttteevvõõttee//oorrggaanniissaattssiioooonn  ((nniimmii,,  aaaaddrreessss))    
AAmmeett    
TTöööökkiirrjjeelldduuss    

((lliissaaddaa  vvaassttaavvaalltt  vvaajjaadduusseellee))  
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VVaassttuuttaavvaa  ssppeettssiiaalliissttii  aallllkkiirrii::  ______________________________  
  
KKuuii  vvaassttuuttaavv  ssppeettssiiaalliisstt  eeii  oollee  ppaakkkkuummuussee  eessiittaammiissee  aajjaall  ppaakkkkuujjaaggaa  ttöööössuuhheetteess,,  ssiiiiss  ttääiittaa  

aalllljjäärrggnneevv  kkiinnnniittuuss::  

  
KKääeessoolleevvaaggaa  kkiinnnniittaann  oommaa  nnõõuussoolleekkuutt  oossaalleeddaa  vvaassttuuttaavvaa  ssppeettssiiaalliissttiinnaa  ________________  //ppaakkkkuujjaa  

nniimmii//  aalllluuvvuusseess  rriiiiggiihhaannkkee  „„NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111““  rraaaammeess  

tteeoossttaattaavvaatteell  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttööööddeell,,  jjuuhhuull  kkuuii  ______________  //ppaakkkkuujjaa  nniimmii//  ppoooolltt  

eessiittaattuudd  ppaakkkkuummuuss  ttuunnnniissttaattaakkssee  eedduukkaakkss..  

  
  
  
VVaassttuuttaavvaa  ssppeettssiiaalliissttii  aallllkkiirrii::  ______________________________  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  1100..  TTeeoossttaattuudd  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttööööddee  llooeetteelluu  
  
  
  

VViiiimmaassee  kkoollmmee  aaaassttaa  ((22000077,,  22000088,,  22000099))  jjooookkssuull  tteeoossttaattuudd    
vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttööööddee  llooeetteelluu    

  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  

TTeeoossttaajjaa  
((üühhiissppaakkkkuummuussee  kkoorrrraall  

vvaassttaavv  üühhiissppaakkkkuujjaa  nniimmii))  

TTeelllliijjaa  nniimmii,,  
kkoonnttaakkttaannddmmeedd  

TTeeoossttaattuudd  
eelleekkttrriittöööö  

lliiiikk  

TTeeoossttaammiissee  
aaeegg  jjaa  kkoohhtt  

MMaakkssuummuuss  
((iillmmaa  

kkääiibbeemmaakkssuuttaa))  

          
          
          
          
          

((vvaajjaadduusseell  lliissaaddaa  vvõõii  kkuussttuuttaaddaa  rriidduu))  
((RRiiiiggiihhaannkkeelleeppiinngguu  ppuuhhuull  mmäärrkkiiddaa  vvaassttaavvaa  rriiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr))  

  

KKiinnnniittaammee,,  eett  nniimmeettaattuudd  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  oonn  tteeoossttaattuudd  kkoorrrreekkttsseelltt,,  ssõõllmmiittuudd  
lleeppiinngguuttee  nniinngg  hheeaa  ttaavvaa  kkoohhaasseelltt..  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  1111..  KKvvaalliitteeeeddiijjuuhhttiimmiissee  jjaa  kkeesskkkkoonnnnaahhooiiuu  ssüüsstteeeemmiiddee  jjäärrggiimmiinnee  
  
  
  

KKiinnnniittuuss  kkvvaalliitteeeeddiijjuuhhttiimmiissee  jjaa  kkeesskkkkoonnnnaahhooiiuu  ssüüsstteeeemmiiddee  jjäärrggiimmiissee  kkoohhttaa  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ______________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
  
  
KKääeessoolleevvaaggaa  kkiinnnniittaammee,,  eett  kkaavvaattsseemmee  hhaannkkeelleeppiinngguu  tteeoossttaammiisseell  jjäärrggiiddaa  üühhiissppaakkkkuujjaa  

__________________________________________________________  //eetttteevvõõttttee  nniimmii//::  

11..  IISSOO  99000011::22000000  sseeeerriiaa  ssttaannddaarrddiill  ppõõhhiinneevvaatt  kkvvaalliitteeeeddiijjuuhhttiimmiissee  ssüüsstteeeemmii  ,,  

22..  kkvvaalliitteeeeddiikkäässiirraaaammaattuu  vvoorrmmiiss  eetttteevvõõtttteessiisseessee  kkvvaalliitteeeeddiijjuuhhttiimmiissee  ssüüsstteeeemmii  ..  

((vvaassttaavv  rruuuutt  mmäärrggiissttaaddaa  kkaallddrriissttiiggaa))  
  

33..  IISSOO  1144000011::22000044  sseeeerriiaa  ssttaannddaarrddiill  ppõõhhiinneevvaatt  kkeesskkkkoonnnnaahhooiiuu  ttaaggaammiissee  ssüüsstteeeemmii  ,,  

44..  kkeesskkkkoonnnnaahhooiiuukkäässiirraaaammaattuu  vvoorrmmiiss  eetttteevvõõtttteessiisseessee  kkeesskkkkoonnnnaahhooiiuu  ttaaggaammiissee    

ssüüsstteeeemmii  ((vvaassttaavv  rruuuutt  mmäärrggiissttaaddaa  kkaallddrriissttiiggaa))            ..  
  
  
  
ÜÜhhiissppaakkkkuujjaa  nniimmii,,  aallllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  iissiikkuu  nniimmii  jjaa  aallllkkiirrii::  ______________________________________________________  
  
ÜÜhhiissppaakkkkuujjaa  nniimmii,,  aallllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  iissiikkuu  nniimmii  jjaa  aallllkkiirrii::  ______________________________________________________  
  
ÜÜhhiissppaakkkkuujjaa  nniimmii,,  aallllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  iissiikkuu  nniimmii  jjaa  aallllkkiirrii::  ______________________________________________________  
  
((vvaajjaadduusseell  lliissaaddaa  vvõõii  kkuussttuuttaaddaa  rriidduu  „„ÜÜhhiissppaakkkkuujjaa  nniimmii,,  aallllkkiirrjjaaõõiigguusslliikkuu  iissiikkuu  nniimmii  jjaa  aallllkkiirrii““))  

  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  1122..  PPaakkkkuummuussee  mmaakkssuummuussee  eessiillddiiss  
  
  

PPaakkkkuummuussee  mmaakkssuummuussee  eessiillddiiss  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  
PPaakkkkuujjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
  
OOlllleess  ttuuttvvuunnuudd  hhaannkkeeddookkuummeennttiiddeeggaa  jjaa  kkoohhaappeeaallsseettee  ttiinnggiimmuusstteeggaa,,  kkiinnnniittaammee,,  eett  mmeeiiee  
ppaakkkkuummuusseess  oonn  aarrvveessssee  vvõõeettuudd  kkõõiikk  HHaannkkeeddookkuummeennttiiddeess  kkiirrjjeellddaattuudd  ttöööödd,,  ttooiimmiinngguudd,,  
eessiittaattuudd  ttiinnggiimmuusseedd  jjaa  nnõõuuddeedd..  OOlleemmee  HHaannkkiijjaalltt  rriiiiggiihhaannkkee  ppaakkkkuummuussee  oobbjjeekkttiikkss  oolleevvaa  
vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttööööddee  ppaakkkkuummuussee  kkoooossttaammiisseekkss  ssaaaannuudd  kkoogguu  vvaajjaalliikkkkuu  tteeaavveett..  

PPaakkkkuummuussee  kkoooossttaammiisseell  oolleemmee,,  ttuuggiinneeddeess  oommaa  aammeettiiaallaasseellee  pprrooffeessssiioonnaaaallssuusseellee,,  aarrvveessssee  
vvõõttnnuudd  kkõõiikk  kkääeessoolleevvaa  rriiiiggiihhaannkkee  tteeoossttaammiisseekkss  vvaajjaalliikkuudd  ttöööödd,,  kkaaaassaa  aarrvvaattuudd  kkaa  nneeeedd  ttöööödd,,  
mmiiss  eeii  oollee  oottsseesseelltt  kkiirrjjeellddaattuudd  HHaannkkeeddookkuummeennttiiddeess  eeggaa  kkaa  nnääiiddaattuudd  ppaakkkkuummuussee  ddeettaaiillsseess  
mmaakkssuummuussttaabbeelliiss,,  kkuuiidd  mmiiss  oonn  vvaajjaalliikkuudd  ppaakkkkuummuussee  oobbjjeekkttiikkss  oolleevvaattee  ttööööddee  vvaallmmiimmiisseekkss  
vvaassttaavvaalltt  eessiittaattuudd  nnõõuueetteellee  nniinngg  aarrvveessssee  vvõõttnnuudd  ppaakkkkuummuussee  oobbjjeekkttiiggaa  sseeoottuudd  rriisskkiidd..  

AArrvveessttaaddeess  eeeellttoooodduutt  nnõõuussttuummee  HHaannkkiijjaa  ppoooolltt  eessiittaattuudd  ttiinnggiimmuusstteeggaa  jjaa  oolleemmee  vvaallmmiiss  tteeoossttaa--
mmaa  ppaakkkkuummuussee  ssiissuukkss  oolleevvaadd  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  jjäärrggnneevvaalltt  eessiittaattuudd  llõõpplliikkuu,,  mmeeiiee  
jjaaookkss  ssiidduuvvaa  mmaakkssuummuusseeggaa..  
  
11..  PPaakkkkuummuussee  mmaakkssuummuuss  kkooooss  eetttteennääggeemmaattuuttee  ttööööddee  rreesseerrvviiggaa  jjaa  iillmmaa  kkääiibbeemmaakkssuuttaa  oonn::  

nnuummbbrriitteeggaa  __________________________________________________________________________________________________  EEeessttii  kkrroooonnii,,  

ssõõnnaaddeeggaa  __________________________________________________________________________________________________  EEeessttii  kkrroooonnii..  

  
22..  KKääiibbeemmaakkss  2200%%  oonn::  

nnuummbbrriitteeggaa  __________________________________________________________________________________________________  EEeessttii  kkrroooonnii..  

  
33..  PPaakkkkuummuussee  mmaakkssuummuuss  kkookkkkuu  kkooooss  kkääiibbeemmaakkssuuggaa  oonn::  

nnuummbbrriitteeggaa  __________________________________________________________________________________________________  EEeessttii  kkrroooonnii..  

  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ________________________________  
  
PPaakkkkuujjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  ________________________________  
  
EEssiinnddaajjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  1133..  PPaakkkkuummuussee  mmaakkssuummuussttaabbeell    
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  

JJrrkk  TTööööddee  nniimmeettuuss  
MMõõõõtt--
üühhiikk  

ÜÜhhiikkuu--
hhiinndd  

KKoogguuss  MMaakkssuummuuss  

11..  

  
JJooookkssvvaadd  kkoorrrraasshhooiiuuttöööödd    
((tteehhnniilliissee  kkiirrjjeelldduussee  pp..11))  
  

    

22..  
  
JJooookksseevv  rreemmoonntt  ((tteehhnniilliissee  kkiirrjjeelldduussee  pp..22))  
  

    

22..11..  
VVaannaaddee  vvaallgguussttiittee  vvaahheettaammiinnee  AALLGGOOLL  11115500  
EE9933  vvõõii  aannaallooooggsseettee  vvaassttuu  

ttkk    220000    

22..22..  
JJuuhhttmmeettee  vväälljjaavvaahheettaammiinnee  õõhhuukkaaaabblliittee  mmaarrkk  
AAMMKKAA  vvõõii  aannaallooooggssee  vvaassttuu  

kkmm    44,,55    

22..33..  
KKrroonnsstteeiinniiddee  jjaa  ttrraaaavveerrssssiiddee  kkoorrrroossiioooonniivvaassttaannee  
kkaattee  nniinngg  vväärrvviimmiinnee  

ttkk    440000    

22..44..  PPoossttiiddee  ppaarraannddaammiinnee  ttkk    1100    

22..55..  
MMeettaallllppoossttiiddee  kkoorrrroossiioooonniivvaassttaannee  kkaattee  nniinngg  
vväärrvviimmiinnee  

ttkk    7755    

22..66..  KKaahhjjuussttaattuudd  ppoossttiiddee  vväälljjaavvaahheettaammiinnee  ttkk    55    

22..77..  VVaajjuunnuudd  ppoossttiiddee  ppaaiiggaallddaammiinnee  ttkk    55    
22..88..  EElleekkttrriikkiillppiiddee  vväärrvviimmiinnee  ttkk    55    

22..99..  
EElleekkttrriikkiillppiiddee  vväälljjaavvaahheettaammiinnee  kkooooss  
jjuuhhttiimmiissppaanneeeellii  vväälljjaavvaahheettaammiisseeggaa  

ttkk    44    

22..1100..  FFoottooaanndduurriittee  vväälljjaavvaahheettaammiinnee  ttkk    55    

  JJooookksseevv  rreemmoonntt  kkookkkkuu      

33..  RReesseerrvv  33%%  [[((pp..11  ++  pp..22))  **00,,0033]]      

44..  KKOOKKKKUU  11++22++33      

55..  KKääiibbeemmaakkss  2200%%  ((pp..44  **00,,22))      

66..  KKÕÕIIKK  KKOOKKKKUU        
  

PPaakkkkuujjaa  nniimmii::  __________________________________________________________  

  

KKuuuuppääeevv::    ________________________________________________________________  

  

AAllllkkiirrii::  ____________________________________________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  1144  KKiinnnniittuuss  HHDD  vväälljjaassttaammiissee  kkoohhttaa  
  
  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
KKääeessoolleevvaaggaa  kkiinnnniittaammee,,  eett  oolleemmee  kkäättttee  ssaaaannuudd  kkõõiikk  hhaannkkeeddookkuummeennddiidd  nniinngg  nneennddee  lliissaadd  

ttääiieess  mmaahhuuss..  

  
  
  
  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ____________________________________________  
  
  
HHuuvviittaattuudd  iissiikkuu  nniimmii  jjaa  rreeggiissttrriikkoooodd::  
________________________________________________________________________________________________  
  
  
HHuuvviittaattuudd  iissiikkuu  aaaaddrreessss,,  ee--ppoossttii  aaaaddrreessss,,  tteelleeffoonnii  jjaa  ffaakkssii  nnuummbbeerr::  
________________________________________________________________________________________________________________________________________________  
  
  
HHuuvviittaattuudd  iissiikkuu  eessiinnddaajjaa  nniimmii::  __________________________________________  
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LLiissaa  II..  VVoorrmm  1155..  KKiinnnniittuuss  ppaakkkkuummuussee  eessiittaammiissee  kkoohhttaa  
  
  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  nniimmii::  NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
RRiiiiggiihhaannkkee  nniimmeettuuss::  NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  
RRiiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr::  ________________________________________________________________________  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
KKääeessoolleevvaaggaa  hhaannkkiijjaa  kkiinnnniittaabb,,  eett  oonn  kkäättttee  ssaaaannuudd  

__________________________________________________________________  ((ppaakkkkuujjaa  nniimmii,,  rreeggiissttrriikkoooodd))  ppoooolltt  eessiittaattuudd  

ppaakkkkuummuussee..  

  
  
  
  
  
  
  
  
KKuuuuppääeevv::  ____________________________________________  ((ttääiiddaabb  HHaannkkiijjaa))  
  
KKeellllaaaaeegg::  ______________________________________________((ttääiiddaabb  HHaannkkiijjaa))  
  
  
  
  
  
  
  
HHaannkkiijjaa  eessiinnddaajjaa  nniimmii  jjaa  aallllkkiirrii::  ________________________________________________________________  
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LLiissaa  IIII..  TTeehhnniilliinnee  kkiirrjjeelldduuss  
  
Kõik riigihanke tehnilises kirjelduses olevad tehnilise spetsifikatsiooni kirjeldused sisal-
davad klauslit “või samaväärne”. Kõik samaväärsed tooted / süsteemid peavad vastama 
vähemalt spetsifitseeritud nõuetele ülalpidamiskulude, kvaliteedi jms osas. 
 
TTööööddee  mmaahhuudd  
 
Narva linna välisvalgustuse hooldustööde (elektrivõrkude ekspluateerimise, korrashoiu ja 
jooksva remondi) objektid: 

� Tänavavalgustid     –     3 700,0 tk.  
� Pargivalgustid     –        120,0 tk. 
� Hoonete ja rajatiste välisvalgustuse valgustid  –        165,0 tk. 
� Elektrikell      –            2,0 tk. 
� Õhujuhe      –   18 535,5 m. 
� Õhukaabel      –   67 898,6 m. 
� Kaabelliinid     –   18 972,8 m. 
� Betoonpostid     –     2 421,0 tk. 
� Metallpostid     –        521,0 tk. 
� Elektrikilbid     –          62,0 tk. 
  
11..  VVäälliissvvaallgguussttuussee  jjooookkssvvaattee  kkoorrrraasshhooiiuuttööööddee  llooeetteelluu::  

��  Välisvalgustuse (sh hoonete ja rajatiste välisvalgustuse ning elektrikellade) sisse- ja 
väljalülitamine toimub igaaastase graafiku alusel, mis on kooskõlastatud Narva 
Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti direktori ja AS Narva Elektrivõrk poolt. 
Hankijal on õigus muuta eelnimetatud graafikut, teatades sellest töövõtjale aegsasti, st 
vähemalt üks ööpäev, ette.  

��  Valgustite tehnilise seisukorra kontroll – iga päev. 

��  Tänavavalgustuse hooldustööde kohta päeviku pidamine ja selle esitamine hankijale 
tema esimesel nõudmisel – iga päev. 

��  Läbipõlenud või lõhutud lampide väljavahetamine linnas (elavhõbe-, naatrium- ja 
hõõglambid) – 3 päeva jooksul rikke avastamisest (periood – alates 01.01 kuni 31.05 
ja alates 20.07 kuni 31.12). 

��  Armatuuri ümberlaadimine ja lambipesade väljavahetamine – vastavalt vajadusele. 

��  Käivitust reguleeriva aparatuuri väljavahetamine – vastavalt vajadusele. 

��  Laadimisjuhtme väljavahetamine – vastavalt vajadusele. 

��  Õhuliinide visuaalne ülevaatus – regulaarselt ning pärast tugeva tuult. 

��  Õhu- ning kaabelliinide avariide likvideerimine – vastavalt vajadusele. 

��  Õhuliinide puhastamine okstest ja muust kogunenud prahist (okste lõikamine koos-
kõlastada Narva Linnavalitsuse Linnavara- ja Majandusameti keskkonnateenistusega) 
– vastavalt vajadusele. 

��  Juhtmete ja õhukaablite pingutamine, trosside reguleerimine – vastavalt vajadusele. 

��  Õhuliinidel isolaatorite väljavahetamine – vastavalt vajadusele. 

��  Postide nummerdamine – vastavalt vajadusele (~ 820 tk). 
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��  Raudbetoonpostides pragude tekkimise kontroll – regulaarselt. 

��  Voolutugevuse mõõtmine faaside kaupa – vastavalt vajadusele. 

��  Kaabelliinide muhvide väljavahetamine, kaabelliinide trassil pinnase teekatete  kaeva-
mine – vastavalt vajadusele. 

��  Isolatsiooni seisukorra kontroll kaabelliinidel – vastavalt vajadusele. 

��  Elektrikilpide tehniline hooldamine – vastavalt vajadusele. 

��  Elektrikilpide jooksev korrashoid – vastavalt vajadusele. 

��  Isolatsiooni seisukorra kontroll elektrikilpides – vastavalt vajadusele. 

��  Elektrikilpide skeemide väljavahetamine – vastavalt vajadusele. 

��  Elektrienergia arvestite näitude võtmine ja edastamine AS-le Narva Elektrivõrk ja 
hankijale – üks kord kuus. 

��  Fotoandurite hooldus – vastavalt vajadusele.  

��  Muud käesolevas punktis konkreetselt nimetamata, kuid välisvalgustuse korrasoleku 
tagamiseks vajalikud, hooldus- ja remonttööd (v.a punktis 2 sõnaselgelt nimetatud 
tööd). 

Korrashoiutööde eest makstav fikseeritud suurusega igakuine hooldustasu on lõplik ning 
ei sõltu aruandeperioodil teostatud korrashoiutööde konkreetsest mahust ega töövõtja 
materjali- ja ajakulust. Korrashoiutööde tavapärasest suurema kulukuse riski kannab täies 
ulatuses töövõtja. 
 
22..  VVäälliissvvaallgguussttuussee  jjooookkssvvaattee  rreemmoonnttttööööddee  llooeetteelluu::  

��  Vanade valgustite väljavahetamine naatriumlampide ALGOL 1150 E93 või analoog-
sete vastu (metallkinnitusega posti külge): 200 tk. 

��  Juhtmete vahetamine õhukaablite mark AMKA või analoogse vastu: 4,5 km.  

��  Kronsteinide ja traaversside korrosioonivastane kate ning värvimine: 400 tk. 

��  Postide parandamine: 10 tk. 

��  Metallpostide korrosioonivastane kate ning värvimine: 75 tk. 

��  Kahjustatud postide väljavahetamine (kooskõlastatult võrguettevõtetega): 5 tk. 

��  Vajunud postide paigaldamine: 5 tk. 

��  Elektrikilpide värvimine: 5 tk. 

��  Elektrikilpide väljavahetamine koos juhtimispaneeli väljavahetamisega (elektrikilbi ja  
kõigi selles olevate seadmete väljavahetamine, toitekaabli väljavahetamine kuni 
kilbini ja kaablite väljavahetamine kilbist kuni postideni, kilbi ümberpaigaldamine 
lähimale  postile, täite-jooniste  vormistamine): 4 tk. 

��  Fotoandurite väljavahetamine: 5 tk.  

Käesolevas punktis nimetamata, kuid välisvalgustuse korrasoleku tagamiseks vajalikud, 
remonttööd kuuluvad punktis 1 nimetatud välisvalgustuse jooksvate korrashoiutööde hul-
ka ning selliste remonttööde maksumus sisaldub korrashoiutööde hooldustasus. 
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Etteantud välisvalgustuse jooksvate remonttööde mahud on hinnangulised ning võivad 
muutuda vastavalt vajadusele. Jooksvate remonttööde tasustamine toimub akordtasuna 
kokkulepitud ühikuhindade alusel, vastavalt aruandeperioodil teostatud remonttööde kon-
kreetsetele mahtudele. 
 
Hankijal on õigus Lepingu täitmise käigus muuta punktis 2 nimetatud tööde liike (asen-
dada ühed tööd teistega) ületamata seejuures Lepingu hinda. Eelnimetatud muudatuste 
korral toimub tasustamine vastava tööliigi ühikuhinnast lähtuvalt. 
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LLiissaa  IIIIII..  HHaannkkeelleeppiinngguu  pprroojjeekktt    

  

NNAARRVVAA  LLIINNNNAA  VVÄÄLLIISSVVAALLGGUUSSTTUUSSEE  HHOOOOLLDDUUSSTTÖÖÖÖDDEE  

TTÖÖÖÖVVÕÕTTUULLEEPPIINNGG  nnrr  ______________  

SSõõllmmiittuudd  ________..________..22001100..aa..                                      NNAARRVVAA  lliinnnnaass  
  

11..  LLEEPPIINNGGUU  PPOOOOLLEEDD  
  

TTeelllliijjaa  
NNiimmii              NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee    

LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
AAssuuttuussee  rreeggiissttrriikkoooodd        7755002299883377  
AAssuukkoohhtt                                PPeeeettrrii  ppllaattss  33,,  2200330088  NNaarrvvaa  

tteell..  ++  ((337722))  3355  9999  114400    
                                                                                                                                                ffaakkss  ++  ((337722))  3355  9999  116611  

ee--mmaaiill::  vvaarraammaajjaanndduuss@@nnaarrvvaa..eeee  
AArrvveelldduussaarrvvee  ppaannggaass        110022220000003344443311001177  SSEEBB  EEeessttii  ÜÜhhiissppaannkk    
EEssiinnddaajjaa          TTaammaarraa  LLuuiiggaass    
EEssiinndduussee  aalluuss                                  DDiirreekkttoorrii  kkoohhuusseettääiittjjaa  
                                                                                                                                                  

TTöööövvõõttjjaa      
ÄÄrriinniimmii            
ÄÄrriirreeggiissttrriikkoooodd          
KKMMKKRR            
AAssuukkoohhtt    
AArrvveelldduussaarrvvee  ppaannggaass          
EEssiinnddaajjaa              
EEssiinndduussee  aalluuss            
  

EEddaassppiiddii  nniimmeettaattuudd  kkaa  eerraallddiisseeiissvvaalltt  „„PPooooll““  vvõõii  kkooooss  jjaa  üühhiisseelltt  „„PPoooolleedd““,,  ssõõllmmiissiidd  

kkääeessoolleevvaa  lleeppiinngguu  ((eeddaassppiiddii  „„LLeeppiinngg““)),,  vvõõtttteess  aalluusseekkss  rriiiiggiihhaannkkee  ««NNaarrvvaa  lliinnnnaa  

vväälliissvvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111»»  ((rriiiiggiihhaannkkee  vviiiitteennuummbbeerr  __________  ))  aavvaattuudd  hhaannkkee--

mmeenneettlluussee  ttuulleemmuusseedd  ((NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  ________..________..22001100  kkoorrrraalldduuss  nnrr________--kk)),,  oolllleess  

kkookkkkuu  lleeppppiinnuudd  aalllljjäärrggnneevvaass::  

 

22..  LLEEPPIINNGGUU  EESSEE  

2.1. Käesoleva Töövõtulepingu (edaspidi: LLeeppiinngg) esemeks on NNaarrvvaa  lliinnnnaa  vväälliiss--
vvaallgguussttuussee  hhoooolldduussttöööödd  22001100--22001111  (edaspidi: TTöööödd).  

2.2. Tööde maht ja ulatus on määratud Hankedokumentidega, Lepingu dokumentidega 
ning Tellija juhistega.  

2.3. Lisaks kuulub välisvalgustuse hooldustööde hulka ka nende ülesannete täitmine ja 
nende tööde tegemine või teenuste osutamine, mis ei ole Lepingu dokumentides 
otseselt toodud, kuid mille tegemine on tavapäraselt vajalik Lepingu eesmärgi 
saavutamiseks.  
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33..  LLEEPPIINNGGUU  DDOOKKUUMMEENNDDIIDD  

3.1. Töövõtu korraldus toimub vastavalt käesolevale Lepingule, Tellija juhistele, 
riigihanke „Narva linna välisvalgustuse hooldustööd 2010-2011“ dokumentidele, 
Töövõtja __.__.2010 pakkumusele, võlaõigusseadusele, elektriohutusseadusele, 
Vabariigi Valitsuse 02.07.2002 määrusele nr 211 „Elektripaigaldise kaitsevööndi 
ulatus“, majandus- ja kommunikatsiooniministri 28.06.2002 määrusele nr 33 
„Nõuded elektriseadmele ja -paigaldisele, nende elektromagnetilisele ühilduvusele 
ning nõuetele vastavuse hindamise ja tõendamise kord ja märgistuse ja 
teabega varustamisele“, majandus- ja kommunikatsiooniministri 28.06.2002 
määrusele nr 34 „Nõuded käidukorraldusele“, majandus- ja kommunikatsiooni-
ministri 28.06.2002 määrusele nr 35 „Tehnilise kontrolli kord, sagedus ja mahud 
sõltuvalt elektripaigaldise tehnilistest andmetest“, jäätmeseadusele, Narva Linna-
volikogu 14.02.2008 määrusele nr 9 „Narva jäätmehoolduseeskiri“, Narva Linna-
volikogu 06.03.2008 määrusele nr 16 „Narva linna heakorra eeskiri“, vastava 
valdkonna kvaliteedistandarditele (EVS-EN 50110-1:2005) ja heale kutsetavale 
ning Lepingule lisatud dokumentidele. 

3.2. Kõik Lepingu dokumendid täiendavad üksteist. Töövõtja on seotud kõigis doku-
mentides mainitud kohustustega.  

3.3. Kõikide käesoleva Lepingu lisade kehtivust kinnitavad Poolte esindajad oma 
allkirjadega.   

3.4. Lepingu allkirjastamisel kuuluvad selle juurde järgmised lisad:  
3.4.1. Lisa 1 – Lepingu eelarve;  
3.4.2. Lisa 2 – Tehniline kirjeldus (HD Lisa II).  
  
44..  TTÖÖÖÖDD  

4.1. Töövõtja teostab Lepingujärgsed Tööd, sealjuures kohustub Töövõtjana teostama 
kõiki töid ja asjakohaseid toiminguid, võtma ärialaseid riske ja kandma kõiki 
otseseid ja kaudseid kulusid, mis on vajalikud selleks, et: 

4.1.1. Teostada Tööd vastavalt Lepingus sätestatud kvaliteedi- ja tehniliste nõuetele; 
4.1.2. Kaitsta Tellijat kõigi nõudmiste eest, mida kolmandad isikud võiksid Lepingu 

raames Töövõtja tegemiste ja/või tegemata jätmise tõttu Tellijale esitada ning 
hüvitada kõik selliste nõudmiste tõttu viimastele tekkida võivad kahjud ja/või 
kulud. 

4.2. Tööd sisaldavad kõiki Lepingu eesmärgi saavutamiseks vajalikke töid, toimin-
guid, tööjõudu, kõiki vajalikke materjale ja töös kasutatavaid seadmeid.  

4.3. Lepingujärgsete Tööde all mõistavad Pooled eelkõige: 
4.3.1. Kõiki välisvalgustuse hooldustöödega seotud toiminguid vastavalt Tehnilisele 

kirjeldusele (Lisa 2).  
4.3.2. Tellija elektripaigaldise säilimise ja korrasoleku tagamist. 
4.4. Töövõtja kohustub järgima Tellija poolt Tööde teostamiseks määratud tähtaegu, 

teostades nõutavad Tööd õigeaegselt. 
4.5. Tellijal on õigus nõuda Töövõtjalt Tööde teostamist vajadusel ka puhkepäevadel 

(sh riiklikud pühad ja tähtpäevad) ning õhtusel- ja öisel ajal, suurendamata see-
juures Töövõtjale Tööde teostamise eest makstavat tasu. 

 
55..  TTÄÄHHTTAAEEGG  JJAA  LLEEPPIINNGGUU  HHIINNDD  

5.1. Leping on sõlmitud tähtajalisena: kkeehhttiivvuusseeggaa  0011..0044..22001100  ––  3311..0033..22001111..  
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5.2. Käesoleva Lepingu hind on määratud Lepingu eelarve (Lisa 1) ja Tellija eel-
arveliste vahenditega ning moodustab koos käibemaksuga ……………….. 
(………………………….) krooni …………….senti ((eeddaassppiiddii  LLeeppiinngguu  hhiinndd)).. 

5.3. Lepingu hind on lõplik ning ei sõltu Töövõtja maksu- ja muude avalik-õiguslike 
rahaliste kohustuste võimalikust suurenemisest. Teenuse osutamisega kaasnevaid 
maksu- ja muid Tööde maksumust suurendavaid riske kannab täies ulatuses Töö-
võtja. 

5.4. Lepingu punktis 5.2. nimetatud Lepingu hind ja Lepingu eelarve (Lisa 1) on Töö-
võtjale siduvad, määrates Töövõtjale makstava tasu ülempiiri.  

5.5. Lepingu hind koosneb kahest koostisosast:  
5.5.1. Igakuine fikseeritud hooldustasu (hooldustasu); 
5.5.2. Jooksev remont ühikuhindade alusel (akordtasu). 
5.6. Hooldustasu maksmisel lähtutakse teostatud hooldustööde vastavusest kehtestatud 

nõuetele (Tööd teostatud õigeaegselt, kvaliteetselt, ranges vastavuses Lepingus 
kokkulepituga). Lepingu eelarves (Lisa 1) sätestatud igakuine hooldustasu on 
lõplik ning selle suurus ei sõltu aruandeperioodil teostatud korrashoiutööde 
konkreetsest mahust ega Töövõtja materjali- ja ajakulust.  

5.7. Akordtasu maksmisel lähtutakse tegelikult teostatud Tööde mahust, võttes see-
juures aluseks Tööde ühikuhinnad. Teostamisele kuuluvad Tööde mahud määrab 
igakordselt Tellija ning Töövõtjal puudub õigus nõuda tasu tegelikult teostamata 
Tööde eest. 

5.8. Tasustamine toimub igakuiselt, eelneval kalendrikuul Tellija poolt kirjalikult 
aktsepteeritud Tööde eest, Tööde üleandmise-vastuvõtmise akti põhjal koostatud 
arve alusel.  

5.9. Tellija maksetähtaeg on 15 (viisteist) kalendripäeva, vastava arve kättesaamisest 
arvates. Töövõtjal puudub õigus nõuda Tellijalt ettemakse tegemist. 

5.10. Lepingu eelarves näidatud reservsummat käsutab Tellija vastavalt vajadusele. 
Töövõtjal ei ole õigust nõuda Tellijalt reservsumma kasutamist.  

5.11. Töövõtjal ei ole õigust nõuda Lepingu hinda ületavate kulutuste hüvitamist, kui 
Pooled ei ole selles eraldi kirjalikult kokku leppinud. 

5.12. Kui Eestis Vabariigis kehtestatakse Lepingu kehtivusajal ainsaks seaduslikuks 
maksevahendiks Eesti krooni asemel euro, arvestatakse kõik Tellija ja Töövõtja 
vahelised täitmata rahalised kohustused ümber eurodesse. Ümberarvestus tehakse 
rahaühiku vahetumise päeval kehtiva Eesti Panga ametliku vahetuskursi alusel.  

5.13. Eesti krooni devalveerimine ei mõjuta Lepingu hinda, kui Pooled pole hiljem 
kirjalikult kokku leppinud teisiti. 

 
66..  VVÄÄLLIISSVVAALLGGUUSSTTUUSSEE  HHOOOOLLDDUUSSTTÖÖÖÖDDEE  KKOONNTTRROOLLLL  

6.1. Töövõtja teostab välisvalgustuse hooldustööd ning Tellija hindab teostatud Tööde 
kvaliteeti, eelkõige Tehnilise kirjelduse (Lisa 2), elektriohutusseaduse ja selle 
alusel kehtestatud õigusaktide ning harmoniseeritud standardite (EVS-EN 50110-
1:2005) alusel, ranges vastavuses kõigi teiste Lepingu objekti reguleerivate õigus-
aktide ning Lepingus toodud nõuetega.  

6.2. Töövõtja ei tohi pakkumuses näidatud vastutavaid isikuid ning töövahendeid 
kasutada teiste lepingute raames teenuse osutamiseks, kui see takistab käesoleva 
Lepingu täitmist. Vaidluse korral peab Töövõtja tõendama, et eelnimetatud 
ressursside kasutamine teiste lepingute täitmisel ei takista käesoleva Lepingu 
täitmist (pööratud tõendamiskoormus).  

6.3. Tööde teostamise kvaliteeti kontrollib ja hindab Lepingu punktis 11.1. nimetatud 
Tellija poolne vastutav isik.   
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6.4. Kvaliteedinõuete täitmise üle kontrolli teostamise aja ja objektid otsustab Tellija.   
6.5. Vähemalt 3 (kolm) tundi enne kontrolli läbiviimist informeerib Tellija läbi-

viidavast kontrollist Töövõtjat, kes on kohustatud tagama lepingujärgse vastutava 
isiku osalemise läbiviidavast kontrollist. Töövõtja võib volitada osalema kontrollis 
muid isikuid, esitades Tellijale enne kontrolli läbiviimist sellekohase volikirja.  

6.6. Kõik avastatud puudused fikseeritakse kirjalikult vastava kontrollaktiga. Töövõtja 
poolel kontrollis osalenud isik on kohustatud akti allkirjastama, seda ka siis, kui 
Töövõtja kontrolli tulemustega ei nõustu. Juhul, kui Töövõtjal on kontrolli tule-
muste suhtes vastuväiteid, lisatakse aktile Töövõtja eriarvamus.  

6.7. Kontrolli käigus avastatud puuduste kõrvaldamiseks antakse Töövõtjale mõistlik 
tähtaeg. Tähtaja möödudes viiakse läbi korduv kontroll eelnevalt avastatud puud-
uste kõrvaldamise väljaselgitamiseks.   

6.8. Kohustuse rikkumise kõrvaldamiseks antav täiendav tähtaeg ei vabasta Töövõtjat 
Lepingu rikkumisega kaasnevast vastutusest (eelkõige leppetrahvi tasumise ja 
kahju hüvitamise kohustusest).  

  
77..  TTÖÖÖÖDDEE  ÜÜLLEEAANNDDMMIINNEE  JJAA  VVAASSTTUUVVÕÕTTMMIINNEE  

7.1. Tööde eest tasumine toimub igakuiselt, vastavalt Lepingu eelarvele (Lisa 1) ning 
eelneval kalendrikuul tegelikult teostatud Tööde mahtudele, arvestades Lepingu 
punktides 5.6., 5.7. ning 10.8. sätestatuga.  

7.2. Eelneval kalendrikuul teostatud Tööde üleandmiseks esitab Töövõtja Tööde 
teostamisele järgneva kalendrikuu esimesel töönädalal Tellijale allakirjutamiseks 
Tööde üleandmise-vastuvõtmise akti kolmes eksemplaris, millest kaks jäävad 
Tellijale ja üks tagastatakse Töövõtjale. 

7.3. Tellija on kohustatud vastava Tööde üleandmise-vastuvõtmise akti 10 (kümne) 
tööpäeva jooksul arvates kättesaamisest, allakirjutatult Töövõtjale tagastama. 
Allakirjutamisest keeldumise korral peab Tellija eelnimetatud tähtaja jooksul 
esitama Töövõtjale motiveeritud otsuse aktile allakirjutamisest keeldumise kohta. 

7.4. Töövõtja kohustub Tööde üleandmise-vastuvõtmise aktis kajastama Tellija poolt 
aruandeperioodil määratud ja tasaarvestatud leppetrahve, vähendades vastavalt 
üleantavate Tööde maksumust. Töövõtjal on kohustus kajastada Tööde üleandmi-
se-vastuvõtmise aktis ning selle alusel koostatud arvetes Tellija poolt kohaldatud 
leppetrahve ka siis, kui ta nendele vastu vaidleb. 

7.5. Tööde üleandmise-vastuvõtmise akti Tellija poolt allakirjutamise järgselt tekib 
Töövõtjal õigus esitada Tellijale üleantud Tööde maksumust hõlmav arve. 

7.6. Lahkarvamuste korral teostatud Tööde eest tasumisel maksab Tellija Töövõtjale 
teostatud Tööde selle osa eest, mille suhtes puuduvad pretensioonid. Ülejäänud 
Tööde eest – peale lahkarvamuste lahendamist. 

  
88..  TTÖÖÖÖVVÕÕTTJJAA  KKOOHHUUSSTTUUSSEEDD  JJAA  ÕÕIIGGUUSSEEDD  

88..11..  TTöööövvõõttjjaa  kkoohhuussttuusseedd::  

8.1.1. Teostada kõik Tööd, mis on määratletud Lepingus ja selle Lisades, kandes 
seejuures kõik Töödeks vajalikud otsesed ja kaudsed kulutused. Kui Pooled ei ole 
teisiti kokku leppinud, laieneb teostamiskohustus ka nendele töödele ja 
toimingutele, mis ei ole Lepingus või selle Lisades sätestatud, kuid millised oma 
olemusest lähtuvalt kuuluvad käesoleva Lepinguga seotus Tööde hulka ning mille 
tegemine on vajalik Lepingu eesmärgi saavutamiseks;  

8.1.2. Andma Tellijale Tööde käigust aru tema esimesel nõudmisel;  
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8.1.3. Kõrvaldama oma kulul teostatud ja/või teostatavate Tööde ja kasutatavate 
materjalide puudused, mis on tekkinud Tellijast sõltumatutel põhjustel, vastasel 
korral on Tellijal õigus teha avastatud puuduste kõrvaldamine ülesandeks mõnele 
kolmandale isikule Töövõtja kulul ning vähendada vastavalt Töövõtjale Lepingu 
alusel makstavat tasu;  

8.1.4. Hankima kõik Tööde teostamiseks vajalikud materjalid ning töövahendid;  
8.1.5. Tagama Tellija elektripaigaldise säilimine ning korrashoid. Vajadusel taastama 

elektripaigaldis esialgses seisundis või asendama hävinenud elektripaigaldis või 
selle elemendid uutega;  

8.1.6. Tagama välisvalgustuse hooldustööde teostamise vajadusel ööpäevaringselt, 
suurendamata seejuures teostamisele kuuluvate Tööde maksumust.  

8.1.7. Arvestama Tellija juhistega Tööde teostamise kohta, olles selliseid juhiseid 
viivitamata nende saamise järel piisavalt kontrollinud. Juhul, kui Tellija poolt 
antud juhised ohustavad Tööde kvaliteeti või muus osas takistavad Lepingu kohast 
täitmist, on Töövõtja kohustatud Tellijale sellest viivitamata, s.t mitte hiljem kui 1 
(ühe) tööpäeva jooksul kirjalikult teatama. Teavitamiskohustuse rikkumisel 
vastutab Töövõtja Tellija poolt antud vigaste juhiste järgimisest põhjustatud taga-
järgede eest;   

8.1.8. Eeldatakse, et Töövõtja teostab kõik Lepingus kokkulepitud Tööd isiklikult. 
Pakkumuses nimetamata alltöövõtjate kasutamine ning pakkumuses nimetatud 
alltöövõtjate vahetamine on lubatud vaid Tellija kirjalikul nõusolekul. Töövõtja on 
kohustatud eelnevalt kooskõlastama Tellijaga kõik alltöövõtjad, keda Töövõtja 
kavatseb kaasata Lepingu täitmisele;  

8.1.9. Nõusoleku andmisel ja alltöövõtjate kooskõlastamisel lähtub Tellija eelkõige 
riigihangete seaduses sätestatud alltöövõtu kaasamise piirangutest. Alltöövõtjal ei 
tohi esineda hankemenetlusest kõrvaldamise üldisi aluseid. Samuti ei tohi alltöö-
võtjaks olla isik, kes on käesoleva Lepingu sõlmimise aluseks olnud riigihankes 
osalenud ise pakkujana või esitanud ühispakkumuse koos teiste pakkujatega; 

8.1.10. Tellija ees jääb Lepingust tulenevate kohustuste nõuetekohase täitmise, sh selliste, 
mille tegemiseks on Töövõtja kasutanud alltöövõtjaid, eest vastutavaks Töövõtja;  

8.1.11. Järgima Tööde teostamisel välisvalgustuse hooldustööde tehnilist kirjeldust ning 
kehtivaid elektrikäitlus-, jäätmehooldus- ja heakorra eeskirju;  

8.1.12. Töövõtja kannab täielikku ja tingimusteta varalist vastutust Töö lepingutingimus-
tele mittevastavuse tõttu Tellijale või kolmandatele isikutele tekkinud kahju eest. 
Kahjuga on hõlmatud ka kolmandatele isikutele tekitatud mittevaraline kahju ning 
keskkonnakahju;  

8.1.13. Võimaldama Tellijal igal ajal teostada kontrolli tehtavate Tööde mahu ja kvalitee-
dinõuetele vastavuse üle;  

8.1.14. Järgima Tellija poolt määratud Tööde teostamise tähtaegu;  
8.1.15. Töövõtja kasutab ja tagab Lepingu täitmisel vajaliku kvalifikatsiooniga tööjõu 

kasutamise, samuti esitab Tellijale andmed tööde vahetute teostajate ja nende 
kvalifikatsiooni kohta Tellija esimesel nõudmisel. Käesolevas punktis nimetatud 
andmed peab Töövõtja esitama Tellijale kolme (3) tööpäeva jooksul nõude kätte-
saamisest arvates;  

8.1.16. Pidama Tööde teostamise kohta vabas vormis välisvalgustuse hooldustööde 
päevikut ning esitama Tellija nõudmisel sellest väljavõtteid, Tellija poolt eelnevalt 
määratud tähtpäevaks.   

8.1.17. Välisvalgustuse hooldustööde päevikus tuleb kajastada päevade kaupa objektid ja 
teostatud tööliigid. Päeviku kanded peavad olema allkirjastatud Töövõtja lepingu-
järgse vastutava isiku poolt.  
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8.1.18. Mitte katkestama Tööde teostamist ega muutma Tööde teostamise tähtaegu seoses 
võimalike vaidlustega Tööde kvaliteedi, mahu või muude asjaolude üle.  

8.1.19. Jälgima, et Lepingu täitmise maksumus ei ületaks Lepingu hinda. Samuti Tellijale 
kirjalikult viivitamatult teatama Lepingu hinna ületamise vajadustest. Kui Töö-
võtja ei teata Tellijale eelnevalt eelnimetatud vajadusest, puudub tal õigus nõuda 
Tellijalt Lepingu hinda ületavate kulutuste hüvitamist. 

88..22..  TTöööövvõõttjjaa  õõiigguusseedd::  

8.1.1. Saada Tööde tegemise eest Tellijalt tasu vastavalt Lepingus sätestatud tingimus-
tele ja korrale;  

8.1.2. Saada Tellijalt Lepingu täitmisel mõistlikult vajalikku kaasabi (juhised, nõus-
olekud jms).  

 
99..  TTEELLLLIIJJAA  KKOOHHUUSSTTUUSSEEDD  JJAA  ÕÕIIGGUUSSEEDD  

99..11..  TTeelllliijjaa  kkoohhuussttuusseedd::  

9.1.1. Tasuma Töövõtjale nõuetekohaselt teostatud Tööde eest vastavalt Lepingus sätes-
tatud tingimustele ja korrale; 

9.1.2. 10 (kümne) tööpäeva jooksul, kättesaamisest arvates, aktsepteerida või lükata 
tagasi Tööde üleandmise-vastuvõtmise aktid. 

99..22..  TTeelllliijjaa  õõiigguusseedd::  

9.2.1. Nõuda Töövõtjalt Lepingus sätestatud tähtaegadest, kvaliteedinõuetest ja 
maksumusest kinnipidamist; 

9.2.2. Teostada jooksvat kontrolli Tööde käigu, mahu ja kvaliteedi üle ning puuduste 
avastamisel teha Töövõtjale kohustuslikke ettekirjutusi Tööde kvaliteedi osas; 

9.2.3. Tellijal on õigus lepinguperioodi jooksul kontrollida Töövõtja ja Lepingu 
täitmisele kaasatud alltöövõtjate vastavust riigihangete seaduses sätestatud 
hankemenetlusest kõrvaldamata jätmise ja/või kvalifitseerimise tingimustele. 
Mittevastavuse ilmnemisel on Tellijal õigus anda mõistlik tähtaeg mittevastavuse 
likvideerimiseks. Antud tähtajaks mittevastavuse likvideerimata jätmisel on 
Tellijal õigus kohaldada leppetrahve, vastavalt Lepingu punktile 10.5.1. 

9.2.4. Kui Tööde tegemise ajal on ilmselt selge, et Tööd ei tehta nõuetekohaselt, siis on 
Tellijal õigus määrata Töövõtjale mõistlik tähtaeg puuduste kõrvaldamiseks, 
teatades sellest Töövõtjale kirjalikult. Kui Töövõtja seda nõuet tähtajaks ei täida, 
siis on Tellijal õigus kas Leping üles öelda ja nõuda kahjude hüvitamist või teha 
Tööde jätkamine ja parandamine ülesandeks kolmandale isikule Töövõtja arvel; 

9.2.5. Kui Töövõtja kaldub Lepingu tingimustest kõrvale ja see halvendab Tööd, või 
laseb tekkida muid puudusi Töödes, siis on Tellijal õigus nõuda puuduste tasuta 
parandamist Tellija kehtestatud tähtajaks või vajalike kulutuste hüvitamist, mis 
Tellija kandis Töödes esinenud puuduste parandamiseks oma vahenditega või 
Tööde hinna vastavat vähendamist. Lepingust oluliste kõrvalekaldumiste või 
muude oluliste puuduste olemasolul Töödes on Tellijal õigus Leping üles öelda ja 
nõuda kahjude hüvitamist; 

9.2.6. Nõuda Töövõtjalt viimase tegevuse või tegevusetuse läbi rikutud või hävinenud 
elektripaigaldise või selle osa(de) tasuta taastamist või asendamist uuega; 

9.2.7. Tellijal on õigus tasaarvestada taastamiskõlbmatu elektripaigaldise või selle osade 
hüvitamisnõue Töövõtja lepingulise tasunõudega, pidades elektripaigaldise soetus-
maksumus kinni Töövõtjale Lepingu täitmise eest makstavast tasust; 
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9.2.8. Keelduda Tööde eest tasumisest, kuni Töövõtja on täitnud endale Lepinguga 
võetud kohustused. 

 
1100..  PPOOOOLLTTEE  VVAASSTTUUTTUUSS    
 

10.1. Lepinguga enesele võetud kohustuste täitmata jätmise eest või mittenõuetekohase 
täitmise eest vastutavad Pooled Lepinguga ja seadustega ettenähtud korras ja 
ulatuses. 

10.2. Lepingus tulenevate kohustuste täitmata jätmise eest või mittenõuetekohase 
täimisega teisele Poolele tekitatud kahju eest kannavad Pooled täielikku ja tingi-
musteta vastutust tekitatud kahju ulatuses. 

10.3. Töövõtja hüvitab Tellijale või kolmandale isikule Töövõtjal lasuvate kohustuste 
täitmata jätmise või mittenõuetekohase täitmise tõttu tekkinud kahju täies ulatuses. 

10.4. Töövõtja kohustub viima mittenõuetekohaselt teostatud töö omal kulul kehtivate 
nõuetega vastavusse. Töövõtja poolse kohustuse täitmata jätmisel on Tellijal õigus 
tellida vastavate tööde teostamine Töövõtja kulul kolmandatelt isikutelt. 

10.5. Lepingulise kohustuse rikkumise, sh Hankedokumentides sätestatud tingimuste 
mittejärgimise, eest on Tellijal õigus nõuda Töövõtjalt lisaks tekitatud kahju hüvi-
tamisele leppetrahvide tasumist alljärgnevalt: 

10.5.1. Igakordse kõrvaldatava iseloomuga kohustuse rikkumise eest, mis seisneb kohus-
tuse täitmisega viivitamises, 1 000 kr kalendripäevas; 

10.5.2. Igakordse kõrvaldatava iseloomuga kohustuse rikkumise eest, mis ei seisne kohus-
tuse täitmisega viivitamises, igakordselt 10 000 kr; 

10.5.3. Ühekordse ja pöördumatu iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumise eest, kui 
sellega ei kaasne Lepingu ülesütlemist õiguskaitsevahendina, 5 % Lepingu hinna-
st. 

10.5.4. Ühekordse ja pöördumatu iseloomuga lepingulise kohustuse rikkumise eest, kui 
sellega kaasneb Lepingu ülesütlemine õiguskaitsevahendina, 20 % Lepingu hinna-
st. 

10.6. Ülaltoodud punktides sätestatud sanktsioone rakendatakse iga rikkumise eest 
eraldi, ja mitte rohkem, kui üks kord ööpäeva jooksul. 

10.7. Välisvalgustuse hooldustööde ülevaatuse käigus avastatud (kvaliteedi)puuduste 
kõrvaldamiseks antud täiendav tähtaeg ei vabasta Tellijat leppetrahvi maksmise 
kohustusest. 

10.8. Tellijal on õigus pidada Lepingu punktis 10.5. sätestatud korras arvutatud leppe-
trahvisummad kinni Töövõtjale makstavast tasust. 

10.9. Kui Tellija poolne lepingutingimuste täitmata jätmine ei võimalda Töövõtjal täita 
oma kohustusi, teatab Töövõtja sellest kirjalikult Tellijale. Teavitamiskohustuse 
rikkumisel ei saa Töövõtja eelnimetatud asjaoludele tugineda. 

10.10. Tellija maksab Töövõtjale maksetähtaegade rikkumise eest viivist 0,2 % tasumi-
sele kuuluva makse summast  iga viivitatud tööpäeva eest, kuid mitte üle 30 % 
hilinenud makse summast. 

10.11. Töövõtja viivisenõue Tellija vastu peab olema esitatud hiljemalt 30 (kolmekümne) 
kalendripäeva jooksul, makseviivituse toimumisest arvates. Vastasel korral 
loetakse Töövõtja viivisenõue aegunuks ning Tellija vabaneb viivise maksmise 
kohustusest. 

 
1111..  PPOOOOLLTTEE  EESSIINNDDAAJJAADD  

11.1. Tellija poolseks vastutavaks isikuks Lepingu täitmise küsimustes on (tööde 
maksumust ja maksetingimusi mõjutavaid küsimusi lahendab LVMA direktor):  
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oo  LVMA kommunaalmajandusosa-konna teedeteenistuse vanemspetsialist  TTaattjjaannaa  
RRuuššeelljjuukk,,  tteell  3355  9999  114444,,  ee--ppoosstt  ttaattjjaannaa..rruusshheelljjuukk@@nnaarrvvaa..eeee, kes kirjutab alla 
Tööde üleandmise-vastuvõtmise aktidele ja vastutab tellijapoolse järelevalve 
korraldamise eest.  

11.2. Töövõtja poolseks vastutavaks isikuks Lepingu täitmise küsimustes on:  

oo    

  
  
  
1122..  VVÄÄÄÄRRAAMMAATTUU  JJÕÕUUDD  

12.1. Lepingust tulenevate kohustuste mittetäitmist või mittenõuetekohast täitmist ei 
loeta lepingu rikkumiseks kui selle põhjuseks oli Vääramatu jõud.  

12.2. Vääramatu jõud käesoleva Lepingu tähenduses on mistahes asjaolu, mida Pool ei 
saanud mõjutada ja mõistlikkuse põhimõttest lähtudes ei saanud temalt oodata, et 
ta lepingu sõlmimise või ajal selle asjaoluga arvestaks. Vääramatuks jõuks on 
eelkõige sündmused, mille saabumine ei sõltu Poolte tahtest - sh terroriakt, sõda, 
üldstreik, panga moratoorium, kui sellega kaasneb Lepingu täitmise takistus. 
Tavapärasest raskemad ilmastikuolud pole reeglina käsitletavad vääramatu jõuna 
ning Töövõtja peab Lepingu täitmisel sellega arvestama.  

12.3. Lepingu mittetäitmine põhjustel, mida oli tekitanud Vääramatu jõud loetakse 
vabandatavaks tingimusel, et Pooled on sooritanud jõupingutusi Lepingu täitmist 
takistava olukorra vältimiseks, kirjalikult teavitanud teist Poolt Lepingu täitmist 
takistavatest asjaoludest ning võtnud tarvitusele vajalikke meetmed Lepingu 
täitmiseks.  

12.4. Kui Vääramatu jõu mõju on ajutine, on kohustuste mittetäitmine või mittenõuete-
kohane täitmine vabandatav üksnes aja vältel, mil Vääramatu jõud kohustuse 
täitmist takistas.  

  
1133..  LLEEPPIINNGGUU  MMUUUUTTMMIINNEE    

13.1. Lepingut võib muuta ja täiendada üksnes kooskõlas riigihangete seadusega Poolte 
vahel kirjalikult sõlmitava käesoleva Lepingu lisaga.  

13.2. Tellija võib ühepoolselt suurendada Lepingu kehtivuse ajal välisvalgustuse hool-
dustööde mahtusid üksnes Lepingu eelarves (Lisa 1) ette nähtud reservsumma 
ulatuses, vastavalt Töövõtja pakkumuses esitatud ühikuhindadele. Reservsumma 
arvelt Tööde mahtude suurendamist ei loeta Lepingu muutmiseks.  

13.3. Samuti ei loeta Lepingu muutmiseks Lepingu eelarves (Lisa 1) märgitud tööliikide 
(välisvalgustuse jooksev remont) asendamist teiste Lepingu eelarves sisalduvate 
töödega. Tellijal on õigus Lepingu täitmise käigus muuta Lisa 1 punktis 2 nime-
tatud tööde liike (asendada ühed tööd teistega) ületamata seejuures Lepingu hinda. 
Tööde asendamisel toimub Tööde tasustamine vastava tööliigi ühikuhinnast lähtu-
valt.  

13.4. Juhul, kui õigusaktide vastuvõtmise, muutmise või täiendamisega osutub mõni 
Lepingu punktidest kehtetuks, võtavad Pooled tarvitusele abinõud kehtetu punkti 
asendamiseks uue, seadusliku sättega. Lepingu mõne punkti kehtetus ei mõjuta 
Lepingu ülejäänud sätete kehtivust.  
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13.5. Töövõtjal on teadlik, et käesolev leping on sõlmitud hankemenetluse tulemusel 
ning vastavalt «Riigihangete seadusele» võib hankija sõlmitud hankelepingu 
muutmises kokku leppida üksnes juhul, kui muutmise tingivad objektiivsed 
asjaolud, mida ei olnud hankijal võimalik hankelepingu sõlmimise ajal ette näha ja 
hankelepingu muutmata jätmise korral satuks täielikult või olulises osas ohtu 
hankelepinguga taotletud eesmärgi saavutamine. Hankija ei või hankelepingu 
muutmises kokku leppida, kui muutmisega taotletavat eesmärki on võimalik 
saavutada uue hankelepingu sõlmimisega.   

 
1144..  LLEEPPIINNGGUU  LLÕÕPPPPEEMMIINNEE  

14.1. Lepingu ühe osa kehtetus, õigusaktidele mittevastavuse tõttu, ei mõjuta ülejäänud 
sätete kehtivust, seaduslikkust või täidetavust. Lepingu osa kehtetuse ilmnemisel 
rakendavad pooled jõupingutusi, et asendada vastav säte uue, õigusaktile vastava 
sättega, mis oma sisu poolest on kõige enam kooskõlas varasema sätte mõttega.  

14.2. Leping on sõlmitud tähtajalisena ning kehtib kuni tähtaja möödumiseni.  
14.3. Tellijal on õigus Leping igal ajal etteteatamistähtaegu järgimata erakorraliselt üles 

öelda. Tellija ei pea Lepingu erakorralist ülesütlemist eraldi motiveerima, Lepingu 
lõpetamiseks piisab kirjalikus vormis üleütlemisavalduse tegemisest Töövõtjale. 
Sellisel juhul loetakse Leping lõppenuks ülesütlemisavalduses märgitud täht-
päevast.  

14.4. Kui Tellija on Lepingu punkti 14.3. alusel üles öelnud, on Töövõtjal õigus nõuda 
kokkulepitud tasu, millest on maha arvatud see, mille ta lepingu ülesütlemise tõttu 
kokku hoidis või mille ta oma tööjõu teistsuguse kasutamisega omandas või oleks 
võinud mõistlikult omandada.   

14.5. Kui Tellija on lepingu üles öelnud seetõttu, et Töövõtja rikkus lepingut, ei ole 
Töövõtjal Lepingu punktis 14.4. nimetatud tasunõuet Tellija vastu.  

14.6. Töövõtjal puudub õigus nõuda Lepingu ennetähtaegset lõpetamist, v.a. Lepingu 
ülesütlemisel õiguskaitsevahendina.  

14.7. Muudel juhtudel lõpetatakse Leping seaduses sätestatud alustel ja korras.  
 
1155..  TTEEAADDEETTEE  EEDDAASSTTAAMMIINNEE  

15.1. Käesoleva Lepinguga seonduvad teated peavad olema vormistatud Poolte poolt 
vähemalt kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis, välja arvatud juhul, kui 
kirjaliku vormi nõue tuleneb otsesõnu Lepingust või teated on informatiivse 
iseloomuga, mille edastamine ei too teisele Poolele õiguslikke tagajärgi.   

15.2. Üks Pool saadab teisele Poolele Lepinguga seotud teated Lepingus näidatud 
aadressil. Aadressi muutmisest on Pooled kohustatud teineteist viivitamatult 
informeerima. Informatsioonilist teadet võib edastada telefoni, faksi, elektronposti 
(e-mail) jne kaudu.  

15.3. Teade loetakse edastatuks, kui see on Poole poolt kätte saadud või kui tähitud kirja 
saatmisest teise Poole poolt näidatud aadressil on möödunud 5 (viis) kalendri-
päeva.  

15.4. Ühe Poole mistahes nõue teisele Poolele seoses Lepingu rikkumisega peab olema 
vormistatud kirjalikult.  

 
1166..  LLÕÕPPPPSSÄÄTTTTEEDD  

16.1. Pooled täidavad Lepingut vastastikuse usalduse põhimõttel, lähtudes kohustuste 
täitmisel hea usu ja mõistlikkuse põhimõttest.  
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16.2. Pooled kohustuvad vastastikus suhtlemises käesoleva Lepingu alusel lähtuma 
majandus- ja kutsetegevuses juurdunud tavadest ning eetikanormidest.  

16.3. Pooltel on õigus loovutada Lepingust tulenevaid õigusi ja kohustusi kolmandatele 
isikutele ainult teise Poole kirjalikul nõusolekul.  

16.4. Lepingus toodud mõisted ja pealkirjad on mõeldud käesoleva sisu edasiandmi-
seks. Vastuolu korral mõiste või pealkirja ja sisu vahel lähtutakse sisust.  

16.5. Vaidlused, mis tekkivad Lepingu täitmisel, muutmisel ja lõpetamisel lahendatakse 
läbirääkimiste teel. Kokkuleppe mittesaavutamisel kuuluvad vaidlused lahendami-
sele Tellija asukohajärgses kohtus.  

16.6. Töövõtja kinnitab, et Tellija on võimaldanud tutvuda enne Lepingu sõlmimist 
Tööde teostamiseks nõutavate andmetega ning esitanud kõik Tööde teostamiseks 
vajalikud dokumendid.  

16.7. Töövõtja deklareerib, et omab kõiki Lepingu esemeks olevate Tööde teostamiseks 
nõutavaid avalik-õiguslikke lubasid, samuti erialaseid teadmisi, oskusi ja tootmis-
vahendeid.  

16.8. Leping on koostatud eesti keeles, kahes identses võrdset juriidilist jõudu omavas 
originaaleksemplaris, millest üks jääb Tellijale ja üks antakse Töövõtjale.  

  

1177..  PPOOOOLLTTEE  AALLLLKKIIRRJJAADD  

TTeelllliijjaa::            TTöööövvõõttjjaa::  
  
  
  
  
  
  

________________________________________________________                              ________________________________________________________  

TTaammaarraa  LLuuiiggaass  
NNaarrvvaa  LLiinnnnaavvaalliittssuussee  
LLiinnnnaavvaarraa--  jjaa  MMaajjaanndduussaammeett  
DDiirreekkttoorrii  kkoohhuusseettääiittjjaa  

 


